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AKo cu u y 2pob cuuiao, OTKpUBEE IyHOhe
becmpmHu, BoxaHCKOT IpoOMUcia O CBETY
HO Pa3opuo Cu CUAY NaKAad ¥ YOBEKY.
U 8ackpcao cu Kao
nobedumes, Xpucme boxce, Hajaybsba uekiba YOBEKOBA
JHceHama MUPOHOCUYAMA jecTe YerKiba U Ballaj 3a

. APHCTOG BAGKPGE

2osopehu: Padyjme ce!

u Cgojum anocmoauma mMup
dapyjyhu,

Tu xoju naaum cmpmHuUuUMa
dajew Backpcemwe!

OBy necmy 6eCMPTHOCTH,

U@ para HaIa ero AyXOBHA,

N neBamo HeyhyTHO y OBe 1aHe y
KOjHMa IIPOCJIaB/baMO
XpucroBo Backpceme, Koje ce
JIOTOZIUJIO, KaKO CBeZl0Ue
JIpeBHU TajHOBUALM boxju, y
HCTU OHAj ZlaH y Koju je bory
IIOYETKY, HU U3 Uera, CTBOPHO
He0O U 3eMJbY.

Cpricka [IpaBociaBHa LlpkBa
CB0jOj AYXOBHO] AU O
BACKPCY 2015. rosiuHe ¥ uctu Taj gaH, caryiacHO
HCTUM TajHO3HAIIIUMA,
n36aBuo je ['ociox CBoj
n3abpaHu HApo/, U3
eTUIIaTCKOT POIICTBA; 3aTO Ce
oH U 30Be Ilacxa — To jecT
Ipesia3 u3 poricTBa y crobomy

y I'ocriogy kpo3 L{pBeHo mope.

NPUHEJ
mo mustoctu boxjoj

IIPaBOCJIABHU APXUENUCKOII
nehku, Mutponosur
6eorpajicKo-KapJIOBauKU U
[TaTpujapx CpIICKH, Ca CBUM
Apxujepejuma Cpricke
[IpaBocnasue LlpkBe —
CBEIIITEHCTBY, MOHAIIITBY U
CBUM CHHOBHMa U Khepuma
Haie cBeTe I[pkBe: 6;1arozar,
MuI0cT U Mup o7 bora Otia, u
l'octiopga Hamera HMcyca
Xpwucra, u [lyxa Cserora, y3

[Tynoha Bozkjer mpucycrBa y
HberoBoj TBOpeBUHM OTKpPHBA
ce YIIpaBo y TajHU XPHUCTOBOT
Backpcema, oBora cserora
JlaHa y koju My 1mojemo: Y
2poby meaecHo, y ady ¢
dywom xao Boe, y pajy ¢
pasbojruxom, u Ha IIpecmony
6uo cu, Xpucme, ca Ouem u

panocau BACKPIIIH lyxom, cee ucnyrwasajyhu,
II03/1paB: HeoepanuueHu.
OueBuzHO je, na ce Backpceme
XPpuCTOBO jaBJba U ITOKa3yje He
XPHUCTOC BACKPCE! caMo Kao rmobesa HaJi cMphy 1

IIpoJIa3HOIINY, HEro U Kao
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c106010M U OeCMPTHUM
s)kuBoTOM. HO, cTrHCKA
¢71000/1a YOBEKOBA je caMO OHa
ciobo/a koja ra ocimobaha ot
TUPaHUje MPOJIA3HOCTU U
CMPTHU — CBaKa Jipyra u
Jipyrauuja cioboza
IIpEe/ICTaB/ba YEXKIbY 32 FbOM
WJIN IPOCTO MPUBHJ CJI000/I€.

Cua, mak, XpucTOBOT
Backpcema jecte yrpaBo
KBacall jeJIHHe UCTUHCKE
csi000/1e, Kao KBacall 1 3aJI0T
0eCMpPTHOCTHU ¥ BEYHOT
’)KuBora. ToMm cuiom u
003KaHCKOM CBETJIOIINY ce
objenumyje bor u yoBekK,
obacjaBa HeOO U 3eMJba,
aHhesu ¥ Jbyu, BpeMe U
BeuHOCT. CBeTsiomrhy
Backpcior Xpucra u JbybaBiby
Boskjom, IIposkeTu u
3arpJbeHH, I0CTajy jeZTHO Y
Xpucry Backpciome npenu u
MTOTOMITH, CBa JbY/ICKA
ITIOKOJhEIHA, U CBA TBOPEBHHA
cabpaHa y l|pkBu Kao
Hberosom borouoseuanckom
TeJy.

Mu Xpunrhanu ¢MO 110 TOMe
Xpunrhauu mITo MO CBEZOIU
1 HOCHOIY TOT BEYHOT U
HEIIPOJIa3HOT JbY/ICKOT
JIOCTOjaHCTBA, MMOCTABIIIH, TI0
OJtarogaTu, ,,CMHHOBH
Ceetsioctu u Jana“.

OTyna je mpa3HOBambe
Xpucrosor Backpcema —
pa3HoBamwe KUBOTa BEUHOT U



HEITPOJIa3HOT. 3eMaJbCKU
JKMBOT je caMo ceMe 32 Taj
BEUHHU KUBOT. To ceme ce
3aUHIbe Y MaTepUHOj yTpoOu,
CHJIOM M JIEjCTBOM jeTHOT 3a
cBarja JIeJIOTBOPHOT
BoskaHckor 6s1arocsosa:
Pahajre ce u MHOXKUTE Ce, U
HaIlyHUTE 3eMJbY. (B. 1. MOj
1,28).

¥ cBetTsiocTy XpUCTOBOT
Backpcemwa — cBako 3auehe,
poheme, U CBaKo JbyZCKO buhe
“Ma BEYHU CMHCAO,
IpeJicTaBsba paljame 3a
BEYHOCT, Ka0 U HAIIly BEYHY
JbYZICKY OZITOBOPHOCT 3a Hbera.

Backpcsm Xpucroc, ,,Koju je
cMphy CMPT YHHUIIITHO U
OHHMa Yy Tpob60BUMa JKUBOT
BEYHH JIapOBA0,“ OCHOBA je
YOBEKOBe Ipo0yleHocTH 3a
OJITOBOPHOCT 3a CBAKO JBY/ICKO
6uhe, He caMO y BpeMeHY HETO
Y TIpeJi BeUHOoIhy.
HcnoBenajyhu Backpcere
XpHUCTOBO U BEPYjyhH y OIIIIITE
Backpcemwe MpTBUX, MU
HICIIOBEZIAMO U IIOCTajeMO
CBECHU CBOj€e HEIIpOoJIa3He
OJITOBOPHOCTH 32 CBETUY
CBaKOT Jby/ICKOT Orha 1 cBakor
CTBOpEA, U MPa3HyjeMO
HEYHUIIITUBOCT BEPE U JbY/ICKE
HaJle y BEUHU CMHUCA0 KUBOTA,
y Xpucry, bory jbybaBu,
KpTBOBaHOM ,,32 KUBOT
cBeTra“.

JlaHac, Kao 1 Oy BeK,
caMoJby0Jbe U CAMOKUBOCT
IIpeTe /a YHUIIITE 3Ha4aj OBE U
OBaKBe HeceOUUHe
caMOXXpTBeHe XpHUCTOBe
JbyOaBH, HA UHjeM IJIaMEeHY Cce
rpejy cBa 6uha u cBa
cTBOpema. Camo Bepa y

YOBEKOBY OECMPTHOCT U BEYHY
O/ITOBOPHOCT 3a CBOj JKUBOT U
JleJjia casKimKe CBOjUM
IJIAMEHOM CaMOKHBOCT Kao
JIQKHO HA4eJIo JKUBOTA,
OTKpHuBajyhu, 1a je y
CaMOXXPTBEHO]j JbyOaBU mpeMa
Bory u 6imxmbeM, HallleM
BeYHOM Opaty u cabpary,
M3J1a3 U CIIac U3 CBUX
YOBEKOBUX 3a0.Iy/1a, MpaKa u
0e3ussasza. Camo yrie
obacjaHe 1 0OHOBJbEHE
cetsomrhy Backpcema
XPpUCTOBOT ¥ HAZIOM Y OIILITE
Backpceme MpTBUX
ocobaljajy ce ceOMUYHOCTH U
HETOIITEeka, CTpaxa u
rpaM3UBOCTH; 3a1001jajyhu
CTHUJ, ¥ IOOPOTY, HajIla3e IMpaBy
Mepy CBera IIITO je MPOJIa3HO U
PaBHOTEXKY U3Mel)y CBETUE
OIIIIITET U 3aje THUYKOT J00pa
U JINYHUX IT0Tpeba; yue ce
OpaTCcKOM JieJberby Jobapa u
cpzala y TajHU JIOMJbeHha
xJsieba )KUBOTA, TO jecT, y TajHu
[Tpuuernrha Tesom u KpBiby
XpHUCTOBOM.

Cnasehu Backpceme
Xpucroso, ,,y Kome :xuBumo,
kpehemo ce u jecmo” (Jlam
17,28), pykoBol)eHn
[MaCTUPCKOM OpHUTOM,
MO3UBaMo Bac, 6paho u
CecTpe, Jla UCIIOBEJIaTe U
yyBaTe CBOJY BEPY
MIPaBOCJIABHY, U TO, HE
peunma, Beh skuBOTOM —
JleJIaTHO U KCTpajHo. YyBajmo
ce CBUX OHUX KOJH ,,10J1a3€e y
0/leJTy OBUHj€eM, a U3HYTpa Cy
By1u rpabssuu’ (Mt 7,15). Y
MUPY U JbyOaBH mmoxahajmo
CBOje XpaMoBe U CBOje
CBETHUIbE, YIECTBYjyhU ¥
OoroCIyKewmy U
npuyuenrhyjyhu ce boxxaHckum
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Tajaama XpHCTOBUM.

3HaMo /100pO 1ITa 3HAYU
ZIP?KATH Ce 37[PaBOT yUermha O
MOOO0KHOCTH, A IIITa, MaK,
3HAYU U Ky/la BOJAU 3aJIyAHO
Ipenupame, ,,0/1 Yera HacTaje
3aBHCT, cBal)a, Xy/bemha,
JIyKaBa MO[03Perbha, Ipa3Ha
HaIMY/IpUBaEba JbYIU
M30TIaY€HOT YMa U JIUIIEHUX
HCTHUHE, KOjU MUCJIE /1A je
MMOOO0KHOCT U3BOP

pobutka” (1. Tum 6,4-5). 3aro,
y 32j€ZTHIYKOj MOJIUTBH,
~,CaMu cebe, jeTHU JpyTe U caB
JKUBOT cBOj Xpucty bory
npegajmo!” JeTHUM yCTHUMA U
JEeTHUM CpIeM IIeBa ce
MOJIUTBA jeZJTUHCTBA Bepe U
3ajemauinTsa /Iyxa Cerora,
Ha ciaBy Csete Tpojulie u
OUyBam€ MIPABOCIaBHE
I[PKBEHO-HAPO/THE
cabOpPHOCTH.

[Tomonnmo ce I'ociogy
Backpciiome fa ce Mmup Bparu
CBy/Ia O/1aKJIe je MpOoTepaH, Ha
IIPBOM MECTY y Hallla CPIa Uy
Hartie JoMoBe. YyBajMo
CBETHbY XpUIlthaHckora
Opaka, jep je OHa OCHOB
y3BUIIIEHE, 3/IpaBe U YECTUTE
xpunrhaHcKe TOPOUIIE.

Benuku pycku crapan, Ceetu
Cepadum CapoBcky, cBe CBOje
TIOCETHUOIIE je YBEK
[103/IpaB/ba0 pevyrmMa:
»XPHUCTOC BaCKpce, paJloCcTU
Moja,!” mokagyjyhu Tume ma
[IpxBa XpucroBa U \eHU
CBETUTEJbU KUBE Yy PEATHOCTU
Backpcema. [1aj boxke 1a u mu
Oy/1eMO CBE/IOIM T€ UCTUHE, 1
Jla y HalllUM JyliaMa U Ha
HAIIUM JIMIIUMAa HelIPecTaHo
6smcra pagoct Backpceema.



[To3apasspajyhu Bac, 6paho u cectpe,
Hajpa/IoOCHUjUM BackpiimuM 1o3apasom,
IIO3MUBAMO Bac /Ia JKUBUTE Y JbyDABU IIpeMa
Bory u 6imkpuMa, xoiehu Tako myTeM KOju
BOJIY Y BEUHH JKUBOT, jep hemo camo Tako
IIOCTaTH U OUTU CUHOBU U Khepu Backpcema.
Crora, uyBajTe y Jby0aBU TajHY ’KUBOTA KOjY je
ycranoBuo u ocBetro Cam Bor. OBo paau
Osiarocrarsa  yrjiezia Hallera, pajay Haiie
Zlerie — HajBehera Os1ara, 300T KOjUX JKUBHMO
U paauMo. VIckpeHa BEpHOCT U y3ajaMHO
MpallTame Ja He U30CTaHE.

Kaz 3Hamo 71a je T'ocmo/t ca Hama U 'y Hama,
Tpeba Fbemy u fa ce o6patumo, Fbemy cBojy
TYTy 1 MyKy Aa ucrnoBeaumo. OH he Hac
YTEIINTH, 0ja4aTh U KPO3 OBO3EMAJHCKHU
»kuBOT BojuTu. YyBajmo Taj boxju nap y
cebu, u uyBajmo ce ga I'ocrioia He yBpeZIuMO
cBojuM rpecuma. Kaj Hac Henpujartesb
HarmajHe, 3aBanmuMo momyT AmocroJia [Terpa:
ylocmoze, crtacu me!“ (MT 14,30).

VY xxuBoTy hemo /10KuBeTH MHOTE HEBOJBE,
HeIpaB/ie U *KaJI0CTH, aJIu 3HajMo Aa ['ocmmos
— yKoJIMKO cMo ca Fbum — u HajBehy xanoct
IpeTBapa y paocT, u jia je CBojum
yUYeHUIIMa U ATIOCTOJINMA, a IIPEKO HhUX U
CBHMMa HaMa peKao: ,,y cBeTy here uMatu
JKaJIOCT; aJiu He 0ojTe ce, Ja caM 1mobeiro
ceet” (JH 16,33).

Ha oBaj [Ipa3uuk Haf

Mpa3HUIIIMa, 00paJ0BaHU pajoIIhy
Backpcemwa XpucToBOT, I03paB/baMo CBe:
MajKy KOja 4yBa ueJI0 MO/ CPIEM U HaTHYTy
HaJT KOJIEBKOM CBOTA OOJIECHOT /IETETA;
[103/IpaB/baMO OHE KOjU CTPA/Iajy U Iare,
IporHase npasje boxje paau; mo3apaBbaMo
CBe IIpe3peHe U MOHMKEHE, U CYKIbe Y
TaMHHUIH; TI03/IPaB/baMO TPy/I0eHUKe 1
pasiHUKe, IIyTHUKE TI0 CyXOM, MOPY U
Ba3/lyXy; MO3/[PaB/haMO YU€HEe U HEYKE U CBE
OHe KOjU Tparajy 3a BeUHUM CMUCJIOM U
TajHOM >KHUBOTA; I03/IpaB/haMo CBe OojiecHe U
HanaheHe; 1103/1paB/baMo CBE Jby/le
II03/IpaBOM BeuHe 1o0ezie: XpUCTOC BacKpce
— Bepy, Ha/ly, JbyDaB U BEUHU JKUBOT JIOHECE,
TYyTy U CMPT OZiHece!

OBuM mo3apaBoM, 0O6paayjMo Halry 6pahy u
cectpe Ha KocoBy 1 MeToxuju KOju JaHAC ca
HaMma cyiaBe nmobeny Jloopa Haz 3710M, JKuBoTa
Hajt cmphy, Xpucra Backpesora Haz crtama
Tame.

O6pahamo ce cBUM HAITUM CHHOBHMA U
khepuma, nyxoBHOj feniu Hatre [{pkBe koja
’KMBE HAa CBUM KOHTHHEHTHUMa, aJTH ca KOjuMa
CMO Yy MOJIUTBHU CjeIUIbEHH, J]a Ce ca HaMa
paznyjy Backpcewy XpuctoBoMm, Koje HacC
I03WBa Jia uyBaMo jequHcTBo CBete LIpkBe
XpucTose, /1a y Jby0aBU U CJIO3U jJeJTHU ca
ZpyTHUMa 4yBaMmo ,jeIMHCTBO [[yxa cBe3oM
vupa” (Ed 4,3), v 1a HUKazja CBOje 3eMasbCKe
HHTepece He CTaB/baMO U3HAJ, MHTepeca
L{pkBe u cBeomIITET JOOPa HAIIIET HAPO/A.

Heka myka u TeckoOa HaIITUX JJaHA Y3MaKHE
mpey; cBetsIonthy u pajonrhy Backpcema
Xpucrosor! 1 HrKa1a He 3a60paBUMO /12
Backpc 3Haum novyeTak, CUTYpHHU 3aJ10T U
TeMeJsb Hallera Backpcema.

¥ pazocrtu Backpcema XpuCTOBOT 3arpJIiMO
jeqHu ApyTe U cBa CTBOPEA, U 3aIIEBAjMO
CBeTy IecCMy BeUHOT »KUBOTa U CBeTJIOCTHU:

Xpucmoc 8ackpce u3 mpmeux, cmphy cmpm
nobedusu u oHuMa y 2pobosuma #cueom
daposasuui.

Xpucroc Backpce! Baucruny
Backpce!

Hano y ITatpujapmuju cprckoj y beorpany,
Backpcy 2015. roagune.

Bamu mosutBeHunu npes Backpeaum
Xpucrom:

Apxwuenuckon nehku, Mutpomnoaur
6eorpa/icKo-KapJIOBauKU
u [Tatpujapx cpicku UPVTHEJ

Enuckon 3anazinoamepuuku MAKCHUM

ca cBuM apxujepejuma Cpricke TpaBOCIaBHE
I[PKBE
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The Serbian Orthodox Church
to her spiritual children at
Pascha, 2015

+IRINE]J

By the Grace of God
Orthodox Archbishop of Pec,
Metropolitan of Belgrade Karlovci
and Serbian Patriarch, with all the
Hierarchs of the Serbian Orthodox
Church to all the clergy, monastics,
and all the sons and daughters of our
Holy Church: grace, mercy and
peace from God the Father, and our
Lord Jesus Christ, and the Holy
Spirit, with the joyous Paschal
greeting:

Christ is Risen!

“Though Thou didst descend into the
grave, O Immortal One, yet didst
Thou destroy the power of Hades,

and didst arise as victor, O Christ
God, calling to the myrrh-bearing
women, rejoice, and giving peace
unto Thine Apostles, O Thou Who
dost grant resurrection to the
fallen.”

(Paschal Kontakion)

This song of immortality, our
dear spiritual children, we sing
ceaselessly during these days of our
celebration of Christ’s Resurrection,
which occurred, as the ancient seers
of God's mysteries witnessed, on the
same day of the week on which God
created in the beginning - out of
nothing - heaven and earth.

On that same day, according to
those same mystery-perceivers, the

Lord delivered His chosen people
from Egyptian slavery; hence, we
call it Pascha — that is, the passing-
over from slavery into freedom in
the Lord through the Red Sea.

The fullness of God’s presence in
His creation is particularly revealed
in the mystery of Christ’s Resurrec-
tion, this holy day in which we sing
to Him the song: In the tomb with
the body, in hell with the soul as
God, in paradise with the thief and
on the throne with the Father and
the Spirit, wast Thou, O boundless
Christ, filling all things.

Clearly, the Resurrection of
Christ appears and presents itself not
only as victory over death and mor-
tality, but also as the revelation of
the fullness of God’s providence in
the world and with man.

Man's deepest yearning is the
yearning and cry for freedom and
eternal life. However, man's true
freedom is only that freedom which
frees him from the tyranny of mor-
tality and death — everything else or
anything different represents a only
an unfulfilled yearning for freedom,
or simply an illusion of freedom.

The power of Christ’s Resurrec-
tion is precisely the yeast of the one,
true freedom, as the yeast and pledge
of immortality and eternal life. God
and man are united with that power
and divine light, and heaven and
earth, angels and men, and time and
eternity are enlightened by it. Filled
and embraced by the Light and by
the Divine Love of the Resurrected
Christ, ancestors and descendants, all
the generations of mankind, and all
creation become one in the Resur-
rected Christ, gathered together in
the Church as His Divine-human
Body.

We Christians are Christians be-
cause we are witnesses and bearers
of that eternal and unending dignity
of mankind, having become, by
grace, “sons of the Light and of the
Day.”

Thus, the celebration of Christ’s
Resurrection is the celebration of
Life eternal and unending. Earthly
life is only the seed of that eternal
life. That seed is conceived in the
maternal womb, through the effectu-
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al power of God's once for always-
creative blessing: “Be fruitful and
multiply; fill the earth and subdue
it.” (Genesis 1:28)

In the light of Christ’s Resurrec-
tion, every conception, every birth,
and every human being has eternal
significance, representing a birth for
eternity, as well as our eternal hu-
man responsibility for it.

The Resurrected Christ, “Who
trampled down death by death and
on those in the tombs bestowed life,”
is the foundation of man’s awaken-
ing to responsibility for every human
being, not only in time but also be-
fore eternity. Confessing the Resur-
rection of Christ and believing in the
general Resurrection of the dead, we
confess and become aware of our
own unending responsibility for the
sanctity of every human being and
every creature, and we celebrate the
indestructibility of faith and human
hope in the eternal meaning of life in
Christ, the God of love, sacrificed
“for the life of the world.”

Today, as always, self-love and
selfishness threatens to destroy the
meaning of this selfless self-
sacrificing love of Christ, the love by
whose radiating flame all beings and
all creation is warmed. Only faith in
man’s immortality and in eternal
responsibility for one's life and ac-
tions can - by its flame — abolish
selfishness as a false principle of
life, revealing that self-sacrificial
love for God and our neighbor, our
eternal brother and co-worker, is the
only way out of and our only salva-
tion from all of man’s delusions,
darkness and hopelessness. Only
souls filled with and renewed by the
light of the Resurrected Christ and
by hope in the general Resurrection
of the dead are freed from selfish-
ness and injustice, fear and greed;
receiving shyness and kindness, they
find the true measure of all transitory
things and a balance between the
sanctity of the general and commu-
nal good and of personal needs; they
learn the brotherly sharing of goods
and hearts in the mystery of the
breaking of the Bread of Life, that is,
in the Mystery of Communion in the
Body and Blood of Christ.



Celebrating the Resurrection of
Christ, “for in Him we live and
move and have our being” (Acts
17:28), guided by pastoral concern,
we call upon you, brothers and sis-
ters, to confess and safeguard your
Orthodox Faith, not only with
words, but with your life — with
actions and endurance. Let us safe-
guard ourselves from all those who
“come in sheep’s clothing, but in-
wardly are ravenous
wolves” (Matt. 7:15). In peace and
love let us go to our churches and
our holy shrines, participating in
the services and partaking of the
Divine Mysteries of Christ.

We are well aware what it
means to hold to sound teachings
of piety, and what it means and
where foolish squabbling leads,
“from which come envy, strife,
reviling, evil suspicions, useless
wranglings of men of corrupt
minds and destitute of the truth,
who suppose that godliness is a
means of gain” (I Tim. 6:4-5).
Therefore, in a common prayer,
“let us commit ourselves and each
other and our whole life to Christ
our God!” With one mouth and
with one heart the prayer of the
unity of faith and communion of
the Holy Spirit is being sung to the
glory of the Most Holy Trinity and
the safeguarding of the Orthodox
concord of the Church and the peo-
ple.

Let us pray to the Resurrected
Lord that peace may return to all
places from where it has been ex-
pelled, firstly to our hearts and our
homes. Let us preserve the sanctity
of Christian marriage, for it is the
foundation of an exalted, healthy
and honorable Christian family.

The great Russian elder, Saint
Seraphim of Sarov, would always
greet his visitors with the words:
“Christ is risen, my joy!” thus
showing that the Church of Christ
and her saints live in the reality of
the Resurrection. May God grant
that we become witnesses of that
truth, and that in our souls and in
our faces the joy of the Resurrec-
tion may shine unceasingly.

Greeting you, dear brothers and

sisters, with most joyous Paschal
greetings, we call upon you to live
in love for God and neighbor, thus
walking on the path that leads to
eternal life, for only in such a way
will we become and be sons and
daughters of the Resurrection.
Therefore, preserve in love the
mystery of life, which was estab-
lished and sanctified by God Him-
self. This we should do for our
welfare and reputation, for the sake
of our children-our greatest treas-
ure, for whom we live and work.
Of course, true faithfulness and
mutual forgiveness should not be
overlooked, either.

When we know that the Lord is
with us and in us, we then should
turn to Him and confess our sad-
ness and sorrows. He will comfort,
strengthen and lead us through this
earthly life. Let us safeguard this
gift of God within us, and let us
also be watchful so that we do not
offend the Lord by our sins. When
the enemy attacks us, let us cry like
the Apostle Peter: “Lord, save
me!” (Matt. 14:30)

In life we will have many tribu-
lations, injustices and sadness, but
let us be mindful that the Lord,
inasmuch as we are with Him,
turns the greatest sadness into joy,
and that He said to His disciples
and through them to us: “In the
world you will have tribulation;
but be of good cheer, I have over-
come the world.” (St. John 16:33)

On this Feast of feasts, elated
with the joy of the Resurrection of
Christ, we greet you all: the moth-
er who watches over her infant un-
der her heart and leaning over the
crib of her sick child; all those who
suffer and struggle, those expelled
for the sake of God’s justice; we
greet all those despised and humili-
ated; all captives in prison cells;
we greet all those who labor for
good and those that work, and trav-
elers and sailors; we greet all,
learned and uneducated and all
those who seek the eternal mean-
ing and mystery of life; we greet
all the sick and sufferers; we greet
all people with the greeting of eter-
nal victory: Christ is risen — bring-

Page 6

ing faith, hope, love and eternal
life, taking away sadness and
death!

With this greeting, let us bring
joy to our brothers and sisters in
Kosovo and Metohija who with us
today celebrate the victory of Good
over evil, Life over death, Christ
the Resurrected over the powers of
darkness.

We address all our sons and
daughters, our spiritual children of
our Church living on all continents,
but with whom we are united in
prayer, to rejoice together with us
in the Resurrection of Christ,
which calls us to preserve the unity
of the Holy Church of Christ, to
safeguard “the unity of the Spirit in
the bond of peace,” (Ephesians
4:3), and never to put earthly inter-
ests above the interest of the
Church and the common well-
being of our people.

May the trials and anxieties of
our days vanish before the light
and joy of Christ’s Resurrection!
And may we never forget that the
Resurrection means the beginning,
the sure pledge and foundation of
our resurrection.

In the joy of the Resurrection of
Christ, let us embrace each other
and all beings, and let us sing the
holy song of eternal life and Light:

Christ is risen from the dead,
trampling down death by death,
and upon those in the tombs be-
stowing life!

Christ is Risen! Indeed He is
Risen!

Given at the Serbian Patriarchate
in Belgrade at Pascha, 2015.

Your intercessors before the Resur-
rected Christ:

Archbishop of Pec,
Metropolitan of Belgrade-
Karlovci and
Serbian Patriarch IRINEJ



Western American
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.. bnaropgahy Bosxujom, IlpaBocnasan Ennckon 3anagHoaMepuyKmn =T
-\ bnaropat, Mmup u Mmunoct og Backpcrora Cnaca Xpucra! "
- i
"
Hajapaxu y locrony,

il
.

Cppauno BaM yriyhyjeMm qectuTke 3a cBepafocte [Tpasunke Backpcema Tocmoga Bora n Criaca Haiera Vcyca
Xpucra, y3 xKe/by fIa BaM Iieo JKMBOT IpoTeKHe ¥ 3HAKY BACKPCHe Mo0efie M 6/1arofapHOCTH M [1a Ha HALIUM
NMIMMa cBarga cuja 6naropenuje bynyhera pexa.

Ca [IpasHukoMm HaJl IPasHULMMA YIL/IY CMO Y HOBY CTBAPHOCT, IPYTauMjy JIOTUKY M CUILY jep »CMPT je 10-
6ebena cmphy*. Xpucroc je cumao y gybune Apa u, casnajaBiuy CMpT, M3uiao Hocehy sHamema nobesne,
napyjyhu cBuma HoBu sxuBoT y Ihemy.

Y pagocru ITacxe pasymemo peun npopoxka ja he xoju uexajy Iociioga odnosuiiu cuaiy ceofy u usuhu na
iopy ao Ha kpunuma opaa (Mc.40,31). Backpc Hac no3usa Jia u Mu, /byfiu 21. Beka, uzahemo 13 csora rpo6a, To
JeCT M3 BYIType ce6UMHOT KMB/bERHA, 1 I MPecTaHeMo ja TPaXKMMO caMo ,,cBoje’, uMajyhn Hagy y Onora
KOjU Hac je TpeBeo U3 CMPTH Y XKMBOT.

Backpcere onpaBfaBa U Cajialliibi XUBOT M onpucyTiyje Byayhu Bek, koju nam je Beh maposan y JIn-
typruju [pkee.

IMosypaB/mam Bac CBepafloCHUM YCKIMKOM:

XPUCTOC BACKPCE! (),e[{j% Q{C“- w_—
BAVICTMHY BACKPCE! '

O Cseroj IMacxu locnonmoj, 2015. roguue Bam monuTBenuk npey Backpenum Xpucrom
e
28

.. By the Grace of God Orthodox Bishop of Western America
" Grace, Peace and Mercy of the Resurrected Savior Christ! -

The Most Dear Ones in the Lord,

I wholeheartedly greet you on the most and all-joyous Feast of the Resurrection of our Lord God and Savior
Jesus Christ, with a wish that your entire lives may be a sign of resurrectional victory and gratitude, and that
on our faces the goodness of Eternal life may always shine.

In the Feast above all Feasts we have entered into a new reality, a different reasoning and power, because
“death has been destroyed by death” Christ has descended into the lower regions of Hades, and having
overcome death, He has abolished it, bearing all signs of victory, and gifting us with New life in Him.

In the joy of Pascha we understand the Prophet’s words that those who wait on God shall renew their strength;
they shall mount up with wings like eagles (Isaiah 40:31). The Resurrection calls us also, people of the 21* century,
to come out of our tombs, that is, out of the shell of selfish living, and that we stop looking only for “ours,” and
rather have hope in Him who has brought us from death to life.

He justifies this life and makes present the Future Life, “of the world to come,” which is already given to us

in the Liturgy of the Church. .
I greet you with the most joyous salutation: o 1
vy
bl CHRIST IS RISEN! % / ;
INDEED HE IS RISEN! | Nacdiy
At the Holy Pascha of our Lord, 2015 . Your Intercessor before the Resurrected Christ

-
1y
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Christ is Risen!
Indeed He is Risen!

Xpucroc Backpce!
Bauctuny Backpce!

JOobEg smbioys!
390056035 50LYo!

Xpucroc Bb3kpece!
HaucTuna Bb3kpece!

Le Christ est ressuscité!
Vraiment Il est
ressuscité!

Xpucroc Bockpece!
Boucruny Bockpece!

NY AN RIERE !
FITHETE !

Xprotog Avéotn!
AMOac Avéotn!

[para opaho u cecrpe y I'ocmony Backpciiome,

Anbheo 3anesawe onazooamnoj, Paoyj ce Ilpeuucma
/ljeso, u onem xaxcem Paoyj ce! Teoj Cun Backpce
mMpuoHesHo u3 zpoba, u Mmpmee noouice,
Jbyou eecenume ce!

[lpkBeHH TIECHHUK OBUM pe€uMMa H3paxana
CBEOMIUITY pagoct 300r 4yyaecHor jorahaja—
Backpcewa Xpucrosor. Of cTBapama CBETa, HUINTA CE
BaxHUje HHUje noromuio y Kocmocy on oBor ceeror
ypHa. CBetu Hukoma) Xuukum u Oxpuacku kaxe:
Xpucmoso  Backpcerwe Ooueno je  408e4AHCMEY
meme/bHy npomeHy, pasHy cmeaparsy ceema. 11o3HaBIIN
u ocetuBmm oBo amocton IlaBne y3Bukyje: Crapo
npohe, ceée noso nocmaoe! (2. Kop. 5,17)

30or Ttora Hac, apara Opaho u cecrpe, Ceta
[{pkBa mo3uBa aa ce Kpo3 IMOCT, MOKajamke, UCTIOBECT U
npudyenthe MpunpeMuMo Ja IpociiaBuMo Backpceme
[ocnoamwe Kao Kpaj cBera crnapoe y HaMa M Hall yJas3ak
y Hoso. Pa3zmuciuMo o ceOu U CBOM OJHOCY Ipema
bory. lberoo Backpceme je Hallla Ha/ia, Hallle CIacemne
W OJIrOBOP Ha KMBOT M CTpajame. Backpceme
XpHUCTOBO je Hallla yTeXa U OCTBAPEH-E HAIIINX HAJamba.

Xpuctoc Backpce 300r CBUX M OTBOPH paj KOjH je€
npunpemsbeH cBuma Hama! Xpuctoc Backpce 300r
cBux M 3a cBe! CnaBumo Hberoso ciaBHo Backpceme u
3anieBajMo ca I[IpaBocinaBHoM BacesbeHom: Backpceme
Teoje Xpucme Cnace, Auhenu neeajy na nevoecuma, u
Hac Ha 3emmwu yoocmoju oa Te cnaeumo uucmom
Cpuem!

CBuMa Bama Jpard MapoOXHjaHU YECTHUTAMO
HajpaJl0CHUJU pa3HUK ca TPaJAUIMOHATHUM
MO3/IPaBOM:

Bam monmurBenuk nipen Backpenum [ocriogom,

Ilpomojepej Bypuua I'opouh
Ca Ympasom CabopHor Xpama
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Dear Brothers and Sisters in Resurrected Lord,

""The angel cried to the Lady full of grace: Re-
joice, O pure Virgin. Again I say: Rejoice. Your
Son is risen from His three days in the tomb. With
Himself He has raised all the dead.
Rejoice, all people."

The Church hymnographer with these words
expresses the universal joy because of the miracu-
lous event - the Resurrection of Christ. Since the
creation of the world, nothing more important than
this event took place in the Cosmos.St. Nicholai of
Zicha and Ohrid says for the greatest feast: "Christ's Resurrection brought
tohumankind a fundamental change, equal to the creation of the world.
Knowing and feeling this, the Apostle Paul, the repentant persecutor of
Christians, exclaims: "4/l things have passed away; behold all things have
become new." (Il Cor. 5:17)

Therefore, dear brothers and sisters, the Holy Church invites us
through fasting, repentance, confession and Communion to prepare to
celebrate the Resurrection as the end of everything "old" in us and our
entrance into the "new". Let us think about ourselves and our relationship
with God. His Resurrection is our hope, our salvation, and the response to
our living and suffering. Christ's Resurrection is our comfort as well as the
comfort of all suffering and God-desiring souls. May this be the message
which, during this Resurrection Feast, we will adapt and place into our
hearts.

Christ is risen because of all and opened Paradise which is prepared
for all of us. Christ is risen because of all and for all! Let's glorify His
glorious Resurrection and sing with the Orthodox universe:

""Your Resurrection, O Christ our Savior, the Angels in heaven sing.
Enable us on earth to glorify You in purity of heart."

All of you, dear parishioners, we greet with on this Glorious Feast

with the traditional greeting:

CHRIST IS RISEN!
INDEED HE IS RISEN!
In humble prayer, yours in the resurrected Lord
p : E Z ',‘1 D . o z :.
With Cathedral Parish Board
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Dear Brothers and Sisters,

Easter is the heart and center of our Orthodox faith. As St.
Paul reminds us in his First Letter to the Corinthians, if there
had been no resurrection, we would have no church. What
we do as a church on this Easter feast is to celebrate life: the
life of the Risen Christ and the renewal of life that has taken
place.

It's hard to believe it's been a year since we talked about the
practical aspects of renewing, refreshing and preserving this
sanctuary. We were pleased to accomplish most of our wish
list in time to celebrate the 60" anniversary of our parish with
bishops and past priests, Father Marko, who traveled from
Chicago to join us, and Father Dusan, on the cusp of his 50" anniversary as a priest.

Thank you all for your support and generosity during this great undertaking. With a
focus on life and renewal, we also have a new found focus on hope for our future.
Renewal means new beginnings. As a church we have entered a new season of
vision for maintaining our circle of faith. Many of our faithful are experiencing new
beginnings in their lives that represent a shift in our church life as we say goodbye to
some while others have decided to find life balance by stepping back to give more
attention to other responsibilities. Our choir will be the first to feel the loss. We have a
huge need to find voices for the responses that define our Orthodox experience dur-
ing the liturgy.

Our needs don’t end there, however. Of course we always need and appreciate
financial support but this year more than most, we need your interest, energy and
time. Our church life is filled with events and weekly activities that require the help of
many hands. The good news is that most of our parish activities do not require any
special skills, experience, or knowledge. Believe me; we understand that many of us
are over-scheduled and over-committed. We accept it and can work with it for those
willing to step up to build something special for the generations to come.

Martin Luther King Jr. said it best, “Everybody can be great. Because anybody can
serve. You don't have to have a college degree to serve. You don't have to make
your subject and your verb agree to serve...you don't have to know the second theory
of thermodynamics in physics to serve. You only need a heart full of grace. A soul
generated by love.”

There is always a lot to do at St. John’s and we want YOU to be a part of it. Whether
you attend an event or volunteer, please jump in with both feet! Finally, our profound
and heartfelt thanks to those of you whose help and service we've enjoyed over
these years. May we all experience the peace of the risen Christ during this holy
season and as we look forward to our own new beginnings.

Blessings to each of you and your families during this holy season,

Stan Grj reh
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Message from the St. Sophia Sisterhood Board:

Dear Brothers and Sisters in Christ,
Hristos Voskrese! Christ is Risen!

During this most Holy time we send sincere wishes to you all for a joyous Easter Celebration. As
we have prepared ourselves during Lent in order to celebrate the Resurrection of our Lord, Jesus
Christ, we would like to share the history behind the patron Saint of our Sisterhood, along with
her daughters, and their journey into Martyrdom.

“The Holy Martyrs Saint Sophia and her Daughters Faith, Hope
and Love: They were born in Italy. Their mother was a pious
Christian widow who named her daughters for the three Chris-
tian virtues. Faith was twelve, Hope was ten, and Love was nine.
St Sophia raised them in the love of the Lord Jesus Christ. St
Sophia and her daughters did not hide their faith in Christ, but
openly confessed it before everyone. An official named Antiochus
denounced them to the emperor Hadrian (117-138), who ordered
that they be brought to Rome. Realizing that they would be taken
before the emperor, the holy virgins prayed fervently to the Lord
Jesus Christ, asking that He give them the strength not to fear
torture and death. When the holy virgins and their mother came
before the emperor, everyone present was amazed at their
composure. They looked as though they had been brought to
some happy festival, rather than to torture. Summoning each of’
the sisters in turn, Hadrian urged them to offer sacrifice to the
goddess Artemis. The young girls remained unyielding. Then the

emperor ordered them to be tortured. Hand painted icon given to Fr. Dusan
for his S0th Ordination Anniversary

They subjected St Sophia to another grievous torture: the mother was forced to watch the
suffering of her daughters. She displayed adamant courage, and urged her daughters to endure
their torments for the sake of the Heavenly Bridegroom. All three maidens were beheaded, and
Jjoyfully bent their necks beneath the sword. In order to intensify St Sophia’s inner suffering, the
emperor permitted her to take the bodies of her daughters. She placed their remains in coffins
and loaded them on a wagon. She drove beyond the city limits and reverently buried them on a
high hill. St Sophia sat there by the graves of her daughters for three days, and finally she gave
up her soul to the Lord. Even though she did not suffer for Christ in the flesh, she was not
deprived of a martyr’s crown. Instead, she suffered in her heart. Believers buried her body there
beside her daughters. The relics of the holy martyrs have rested at El zasa, in the church of Esho
since the year 777. “
May we all possess Faith, Hope and Love!
With Sisterly Love, Yours in Christ,
Liliana Perazich, KSS President
Protinica Marija Gordic, KSS Vice-President
Melody Key, KSS Secretary
Tina Milinovich, KSS Treasurer
Blage Zelalich, KSS Financial Secretary
Board Members: Protinica Ljiljana Bunjevic, Danica Medan, Cil Grgich, Slavka Thomson,

Marie Derr, Mira Blendstrup, Bitsy Kosovac, Ann Tepovich along with honorary board member

Angelica Lucich.
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The Treasurer’s Corner
Dear Brothers and Sisters in Christ,

. #¥Once again I have an opportunity to update the parish at large on the
e financial status of the church and selfishly share what is on my mind.

*] recently reflected on what has been accomplished in the past two years
fand it has been significant. Many major structural repairs occurred such as
replacing the side doors of the church, repairing stained glass windows, the
installation of the parking lot fence, just to name a few and all paid for by
ithe generosity of the members of the parish. The church is an aging
structure but 1s increasing in beauty due to the love and care invested by its members.

I was thinking (a dangerous activity) about another aspect of St. John the Baptist Serbian
Orthodox Cathedral’s parish life and that subject is mission. We have a wonderful place to
worship, to marry, and to say goodbye to our loved ones who fell asleep and went home to God.
By definition mission means purpose. An organization has a mission statement which defines the
purpose of the business, school, social group, and so on by listing the goals and population being
served. The goals can be pretty lofty such as saving people from world hunger to providing an
Orthodox education.

But there are little more personal missions such as providing rides to those who want to attend
church, or being a friendly face and greeting people as they arrive or depart church, a book review
group, hospital and nursing home visits, occasional dining out with someone who is alone,
children’s choir/orchestra/theater group, and the list goes on. I believe much of this exists in our
church and I just don’t know about it.

I am always asking what is my mission in life? Each time it changes a little and that is okay. So I
ask you what is your mission in life? Is church part of that? Does it have to be serious? Absolutely
not! A mission can be something fun. Think outside of the box...community work, soccer parents
united, teen movie night, Bible Study group, and the list can go on forever. Whatever it is live dan-
gerously and act on that mission.

Below is a brief summary of finances. If you are interested in greater detail please see me. I am
happy to show the detail in our books.

2014 Forecast 2014 Actual 2015 Forecast-

balanced
Parish Income $176,417 $200,375 $155,438
Parish Expenses -$193,796 -$219,324 —$155,438
Profit/Loss -$17,379 -$18,949 $0

The projected loss due to completing special improvements to the church property.
Flood Relief Donations Sent to Serbia $21,000

God bless each and everyone.
Micaelee Ellswythe, Treasurer

Page 12



. wgﬁ, Saint John the Baptist Serbian Orthedox Cathedral
N Cabopuu Xpam Cgretor Jopana Kpcruresba

Parish Report for Year 2014
To the Diocesan Annual Assembly — August 30, 2014

Our congregation has approximately 150 parishioners from around the San
Francisco Bay Area. Our Cathedral is located near the center of the city of San Francisco
and we continue to cultivate our strong relationships with the other three Serbian Orthodox
Churches in the Bay Area.

Among our parishioners, for year of 2014 there are 47 members and 26 families are
stewards (most members are stewards). Parish council do not routinely solicit their
membership/stewardship dues, but continue to encourage their active role in attending
church services, participate in sacraments and support of our parish activities. The results
of serving this community can be reflected in the following services: 90 Divine Liturgies, 7
baptisms, 3 wedding, 4 funerals, 26 home blessings, and 28 family slava services. The
average Sunday attendance is 40-60 parishioners.

At the beginning of the year the newly elected Board reviewed the current state of
our sanctuary and associated facilities. The Board discovered that our parish Cathedral was
in need of significant renovations and structural improvements. With our 60™ anniversary
occurring on October 4-5, 2014, the Board prioritized and completed following projects
1) repair of the sanctuary stained glass, 2) painting the exterior of the church,
3) replacement of the three sanctuary exit double doors, 4) cleaning and repair of the front
brick wall, 5) landscape maintenance of the grounds and accompanying hedges, and
6) replacement/repair of several windows on the rectory, 7) repaving church parking lot and
replacing fence around church property. These projects were estimated to cost a total of
$60,000 and we were able to collect more than half of that amount through a special appeal
for donation, since these expenses are outside of our routine operating costs and the church
budget. We have to underline that replacing entire fence with solid galvanized iron fence
was completely donated from Kosovac family, and cost was about $25,000. Saint Sophia
sisterhood is sponsoring renovations of church hall, and it will include painting, window
treatment, replacing stairs carpet and getting new dishwasher for kitchen, estimated cost is
$30,000.

Our congregation collected $21.000 and money was wired to Patriarch Pavle fund
for Flood victims in Serbia and Republika Srpska. There is a strong working relationship
and collaboration between the Priest and the Board in guiding and coordinating our auxilia-
ry organizations, such as the St. Sophia Circle of Serbian Sisters (KSS), St. John's Choir.
Sunday School is held every other Sunday, in order to have better participation, since many
children have sport activities at their schools. Children are divided in two groups, preschool
and middle school age. For Vrbica celebration we had more than 30 children participating.
Altar boys (about 15) assist and help in services regularly. In conclusion, although we are
not a large or financially wealthy Parish, we are blessed by being a united community that
prays together and preserves our Serbian Orthodox Faith in a culturally rich and diverse
city.

Respectfully Yours in Christ,

Fr. Djurica Gordic, Parish Priest
Stan Grgich, Parish Board President
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Iz Kutka Nedeljne Skole
Svetog Jovana Krstitelja u San Francisku

Dobro dosli u nedeljnu Skolu Svetog
Jovana Krstitelja! Na ideju 1 uz blagoslov
naseg Protojereja Djurice Gordica i veliku
podrsku Protinice Marije Gordic, Nedeljna
Skola nastavlja svoj rad punom parom,
zahvaljujuci vrednim roditeljima koji svoju
decu iz raznih krajeva dovode da se
zajedno molimo, radujemo, druzimo i
ucimo.

Na nasim casovima deca imaju priliku da se upoznaju, zavole, da uce o
vaznosti zajednickog, timskog rada. Svaki cas zapocinjemo molitvom, pesmama i
citanjem prica iz Jevandjelja za Decu, prateci praznike 1 na taj nacin saznavajuci i
otkrivajuci cuda Gospodnja 1 nebrojene vrline kojima valja stremiti.

Takodje isticemo vaznost ucenja maternjeg jezika, tako da se deca susrecu sa
srpskim cirilicnim pismom, jer na svakom casu biramo slovo dana koje je uvek
vezano za Praznik o kome smo ranije na casu govorili. Potom svako dete ima priliku
i da se kreativno izrazi crtajuci, slikajuci 1 istrazujuci razne boje, oblike i paterne. U
ovim nedeljama Velikog Posta ukrasili smo andjele, ljude, ptice, pcele, zvezde, jaja 1
mnoge druge karaktere radosne vaskrsnje pesme “Hristos Voskrese”, sto nam je
pomoglo da naucimo ovu divnu pesmu. Pred Lazarevu subotu ili Vrbicu, istrazivali
smo grancicu vrbe 1 ucili simboliku koja se krije iza nje, pa smo svi bili spremni da
masemo vrbinim grancicama i radosno docekamo Hristov ulazak u Jerusalim.

Dodjite da se zajedno radujemo u Nedeljnoj Skoli Svetog Jovana Krstitelja u
San Francisku.
Nasa razdragana grupa od 3 do
5 godina vas sve ljubazno
poziva. Deca su buducnost
nase Crkve, s toga im pruza-
mo dobrodoslicu, ljubav I
puno paznje!!!

U Hristu,
Uciteljica Katarina Vujetic!
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Welcome to St. John the Baptist
Serbian Orthodox Sunday School!

With the idea and blessing of our
Very Reverend Djurica Gordic, as well as
big support of our Protinica Marija
Gordic, Sunday School resumes its work
with much love and in full force. This is
primarily thanks to our wonderful and
caring parents who bring their children
from near and far to pray, rejoice and
spend meaningful time with us at School.

During our classes, children have
the opportunity to get to know each other and to learn the importance of community, team work,
togetherness...We start each class with the prayer which is followed by various songs sang in
Serbian language, such as “Good Morning”/”Dobro Jutro”, “What’s the Weather?”’/”Kakvo je
vreme” etc. We continue by reading a different story, each time, from the Children’s Gospel,
following our Holidays and discovering countless of Miracles of our Lord Jesus Christ and
learning about Orthodox Christian values and morality.

To stress the importance of learning and keeping our Serbian language, children are
introduced to Cyrillic alphabet through games and songs and our famous “Letter of the day”, which
is always related to the Gospel Story we read before.

After exploring a particular Serbian Cyrillic letter, all children are given the opportunity to
creatively express themselves by drawing, painting, sculpting, building and discovering different
colors, textures, shapes and patterns. In these weeks of the Great Lent, we’ve decorated Angels,
people, birds, bees, stars, Easter eggs and other characters from the joyous song ‘“Hristos
Voskrese”/”Christ is risen”. This activity has helped us to learn this beautiful song. The week
before Lazarus Saturday, we explored the willow branch, learning the symbolism behind it, so
when we gathered in a Church on this great Holiday, we were ready to wave the willow branches
and joyfully welcome Jesus’s Triumphal entry into Jerusalem.

Our 3 to 5 year old group is inviting you to join us and rejoice with us, every other Sunday,
in St. John the Baptist Serbian Orthodox School. The children are the future of our Church!
Therefore, we welcome them with much love, attention and deep appreciation!

Yours in Christ,

Teacher Katarina Vujetic!
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Celebrating Proto Dusan Bunjevics’ 50t Anniversary in the Priesthood

By Veljko Davidovich

Gray skies and a downpour of rain could not stop over 300 people from coming to St. Archangel
Michael church in Saratoga to honor and celebrate the 50 annlversary of being in the priesthood
for our beloved Father Dusan BunJeV1c On Sunday, February 8™ 2015, a special service was held
in the new (and unfinished) church in Saratoga. All the local parlsh priests, Father Djurica Gordic
from San Francisco, Father Slobodan Jovic from Saratoga, Father Vasilije Cvijanovic from
Moraga and Father Zoran Savic from Oakland, joined His Grace, Bishop Maksim, who flew up
from Southern California especially for this event, in conducting the Holy Liturgy. Also joining in
the service was Proto Lazar Vasiljevic, Bishop Maksim’s father, who was visiting from Serbia. In
the packed church, at the end of the service, His Grace, Bishop Maksim bestowed upon Father
Dusan the Order of St. Sava, the highest honor that can be given by the Serbian Orthodox Church.
This medal was given to Father Dusan and Protinica Ljiljana for their dedicated service to the
Serbian people, the parishioners of the local churches and their work at St. Sava Camp in Jackson.

Once the service was over, the parishioners and guests, many who came from the surrounding
churches and as far away as Jackson and Sacramento, went into the main hall to continue with the
festivities, enjoying the delicious appetizers and lunch that was coordinated by the Women’s
Auxiliary and Board of St. Archangel Michael. The hall was packed and beautifully decorated for
this event! A special table was set up for Proto and Protinicas sons and their families.

His Grace Bishop Maksim provided the blessing before the lunch, which was immediately
followed by the Sunday school children singing the hymn to St. Sava. After the delicious meal,
Master of Ceremonies, Bill Davidovich, welcomed everyone and provided a brief history of Father
Dusans’ life and his accomplishments over the past 50 years in the priesthood. This was followed
by Father Slobodan Jovic, Chris Milosovich and Dragana Siljak from Saratoga, presenting Father
Dusan with a gift of an icon of St. Sava on behalf of the parishioners of St. Archangel Michael
church. Immediately following, Father Djurica Gordic and Stan Grgich from San Francisco
presented Father Dusan with a gift of an icon of St. Georgije on behalf of the parishioners of St.
John the Baptist church. Liliana Perazich, President of the St. Sophia Sisterhood in San Francisco
then presented Father Dusan with a gift of the icon of St. Sophia on behalf of all the sisters in San
Francisco. The final gift was a beautiful plaque presented by Milorad Golubovich, Vice President
of the Serbian National Defense for the dedicated work Father Dusan has done on behalf of all
Serbian people.
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His Grace, Bishop Maksim then spoke
eloquently about the huge, positive
impact and contributions Father Dusan
has made, specifically mentioning his
years as the local parish priest in San
Francisco, along with his work as the
Vicar General for the Western
American Diocese and his ceaseless
leadership of the St. Sava children’s
camp where he still goes every
summer. His Grace then welcomed
Father Dusan to the podium to say a
few words.

Father Dusan received a standing ovation and thunderous applause as the hall erupted into
singing “Mnogaja Ljeta”. It was very touching to hear Father Dusan reminisce about the past
50 years. He recalled his first church assignment at St. Sava church in Gary, Indiana. He also
touched upon all the parishioners who welcomed him to the Bay Area and who, sadly, are no
longer with us. He mentioned how, of all the Opstina members who voted to bring him to
San Francisco as the new parish priest of St. John the Baptist church, there were only three
remaining alive today, of which two were at the event that day. He also touched upon all the
friends he and his family encountered over the past 50 years. He spoke of the numerous
families that the Bunjevic family had become kumovi with over the years. As he mentioned
the names, he asked for those kumovi to rise. Father Dusan ended his speech with another
standing ovation and many of those present remained afterward to congratulate and take
pictures with Father Dusan and his family, as well as reminisce about events during his 50
year career. There was a “book of memories” that the people who attended were invited to
write in, which was later given to Father Dusan as a gift.

Father Dusan has accomplished so much in his 50 years in the priesthood and his over 35
years as our parish priest in San Francisco. There is no way that we can truly convey the
thanks, the love, the appreciation and the respect we all have for him and for all that he has
done for us, for the parishioners of all the Bay Area churches and for the Serbian people both
here in the United States and back
in our homeland. He has set the
example to all of us of hope, love
and charity. He has touched our
lives in such a positive way that
everyone, whether it’s a small
child at camp, or an elderly parish-
ioner, gets a huge smile on their
face when they see him or talk
about him. We are all thankful that
he has been such an important part
of our lives and will continue to be
for many more years to come.
Ziveli and Mnogaja Ljeta!
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Circle of Serbian Sisters “18™ Annual Women’s Lenten Retreat”

This year we had the honor of hosting the KSS Western Diocese Annual Lenten retreat. The
retreat was organized by Laura Burge, our Diocese KSS President, with 25 other women in
attendance representing churches from California, Nevada and Texas. The two day event was
a memorable time shared amongst our sisters and distinguished clergy, V. Rev. Djurica
Gordic and Guest speaker V. Rev. Prof. Archimandrite Irenei — Archimandrite of the Russian
Orthodox Church outside Russia, unfortunately His Grace Bishop Maxim was under the
weather and unable to join us.

V. Rev. Prof. Archimandrite Irenei (Steenberg)

Father Irenei is a scholar of patristics and the early Church,
and an Archimandrite of the Russian Orthodox Church.
Formerly a don in patristics and early Church history at the
University of Oxford and sometime Chair of Theology at
Leeds Trinity University in the United Kingdom, he is an
active author, speaker and lecturer around the world on
Orthodox theology and practice, and has also been heavily
involved in bringing patristic study into wider access through
the internet. He is the Dean of Monastics of the Western Dio-
cese of the ROCOR (The Russian Orthodox Church Outside
of Russia) Archimandrite Irenei spoke to us on the topic of
“Contemporary Women in an Uncontemporary Church: A
Mother, A Life and a Mission”

He opened up his remarks with humor as to how his Superior
questioned what does a Monk have to say to a group of
women? He engaged us by wrapping his talk around the life
of the Virgin Mary, the Mother of Jesus Christ, the first missionary as she followed her son
everywhere he went to spread the word of God and her life devoted to her son and God. He
touched the hearts and souls of all of us present. Truly we were present, with ourselves,
through his words, with God.

Here is a quote from his view on Mission “We are often driven by the desire to do something,
to do anything, and this is often impetus behind missionary work, which then becomes based
on too strongly on a vision purely of action: to do mission is to do something. And yet as
Orthodox Christians all of our actions are to be grounded in the Truth, and that Truth is not a
concept, but is Christ Himself. And without a knowledge of this Truth all of our actions are
shallow and the fruit they bear is at
best scant and small. So if we are to
seek practical ~ guidance on Ortho-
dox mission, if we are to seek a gen-
uinely Orthodox manner to this ques-
tion we must start by recognizing
that it not authentic to the practicality
of Orthodoxy simply to “go out and
do something” for the sake of the
Gospel.
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An Orthodox approach begins with a heart
turning to God, seeking understanding.
They tell us something quite clear and
powerful, the mission and aim of the
Christian life is the salvation of our souls
and bodies, and the attainment of the
kingdom of God. This is first and
foremost and is above every other
consideration. It is for this that the Father
sent His only begotten Son, our Lord and
God and Saviour Jesus Christ. It is for this
that this Lord offered Himself into the
world, that He sent the life creating Spirit,
that we who are fallen and broken,
suffering and crippled by sin and by death, might rise up by His power and attain the life that
He has fashioned for us, abiding eternally with Him in His heavenly kingdom.

We must not forget this, yet one of the things I feel is very important to stress when talking
about mission is that the work of Christian mission precisely does forget just this. And we and
you as Orthodox Christians must stalwartly resist this tendency to forget what is the true
purpose of our every Christian activity, especially our missionary work. Our aim is not to help
the people around us find a more fulfilling life, it is not to help them discover a better form of
worship, it is not to help them locate and to become part of a more satisfying religious
community. Our mission is to help them find and attain the Kingdom of God, to overcome sin
by His power, to be transformed into the Light of His Blessedness. This is our mission as
Orthodox Christians and for this reason it is neither a popular nor easy one in the world today.
And it is important that we recognize this.

Another highlight of our retreat was our field trip out to the Russian Orthodox Cathedral on
Geary to adorn the relics of St. John -the Miracle-worker of Shanghai and San Francisco. For
those who joined me in this most enlightening retreat I thank you and ask your forgiveness on
this very brief synapses of a two day experience that truly words I do not have words to
describe. I do know that this experience redirected me towards the path of attainment of the
kingdom of God.

-Liliana Perazich, KSS President
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Why do we receive Holy
Communion?

The Holy Eucharist is called the
“sacrament of sacraments” in the Or-
thodox tradition. It is also called the
“sacrament of the Church.” The Eu-
charist is the center of the Church’s
life. Everything in the Church leads to
the Eucharist, and all things flow from
it. It is the completion of all of the
Church’s sacraments—the source and
the goal of all of the Church’s doc-
trines and institutions.

The Christian eucharist is a meal spe-
cifically connected with the Passover
meal of the Old Testament. At the end
of his life Christ, the Jewish Messiah,
ate the Passover meal with his disci-
ples. Originally a ritual supper in
commemoration of the liberation of
the Israelites from slavery in Egypt,
the Passover meal was transformed by
Christ into an act done in remem-
brance of him: of his life, death and
resurrection as the new and eternal
Passover Lamb who frees men from
the slavery of evil, ignorance and
death and transfers them into the ever-
lasting life of the Kingdom of God.

At the supper Christ took the bread
and the wine and ordered his disciples
to eat and drink it as his own Body
and Blood. This action thus became
the center of the Christian life, the
experience of the presence of the Ris-
en Christ in the midst of his People
(see Mt 26, Mk 14, Lk 22; Jn 6 and
13; Acts 2:41-47; 1 Cor 10-11).

As a word, the

term eucharist means thanksgiving.
This name is given to the sacred meal-
not only to the elements of bread and
wine, but to the whole act of gather-
ing, praying, reading the Holy Scrip-
tures and proclaiming God’s Word,
remembering Christ and eating and
drinking his Body and Blood in com-
munion with him and with God the
Father, by the Holy Spirit. The word
eucharist is used because the all-
embracing meaning of the Lord’s
Banquet is that of thanksgiving to
God in Christ and the Holy Spirit for
all that he has done in making, saving
and glorifying the world.

The sacrament of the eucharist is also
called holy communion since it is the
mystical communion of men with
God, with each other, and with all
men and all things in him through
Christ and the Spirit. The eucharistic

liturgy is celebrated in the Church
every Sunday, the Day of the Lord, as
well as on feast days. The eucharist is
given to all members of the Church,
including infants who are baptized
and confirmed. It is always given in
both forms—bread and wine. It is
strictly understood as being the real
presence of Christ, his true Body and
Blood mystically present in the bread
and wine which are offered to the
Father in his name and consecrated by
the divine Spirit of God.

The Orthodox Church denies the doc-
trine that the Body and the Blood of
the eucharist are merely intellectual or
psychological symbols of Christ’s
Body and Blood. If this doctrine were
true, when the liturgy is celebrated
and holy communion is given, the
people would be called merely to
think about Jesus and to commune
with him “in their hearts.” In this way,
the Eucharist would be reduced to a
simple memorial meal of the Lord’s
last supper, and the union with God
through its reception would come
only on the level of thought or psy-
chological recollection.

On the other hand, however, the Or-
thodox tradition does use the term
“symbols” for the eucharistic gifts. It
calls, the service a “mystery” and the
sacrifice of the liturgy a “spiritual and
bloodless sacrifice.” These terms are
used by the holy fathers and the litur-
gy itself.

The Orthodox Church uses such ex-
pressions because in Orthodoxy what
is real is not opposed to what is sym-
bolical or mystical or spiritual. On the
contrary! In the Orthodox view, all of
reality—the world and man himself—
is real to the extent that it

is symbolical and mystical, to the
extent that reality itself must reveal
and manifest God to us. Thus, the
Eucharist in the Orthodox Church is
understood to be the genuine Body
and Blood of Christ precisely because
bread and wine are the mysteries and
symbols of God’s true and genuine
presence and manifestation to us in
Christ. Thus, by eating and drinking
the bread and wine which are mysti-
cally consecrated by the Holy Spirit,
we have genuine communion with
God through Christ who is himself
“the bread of life” (Jn 6:34, 41).
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I am the living bread which came
down from heaven, if anyone eats of
this bread, he will live forever; and
the bread which I shall give for the
life of the world is my flesh (Jn 6:51).

Thus, the bread of the Eucharist is
Christ’s flesh, and Christ’s flesh is the
eucharistic bread. The two are
brought together into one. The word
“symbolical” in Orthodox terminolo-
gy means exactly this: “to bring to-
gether into one.”

Thus we read the words of the Apos-
tle Paul:

For I received from the Lord what I
also delivered to you, that the Lord
Jesus on the night when he was be-
trayed took bread, and when he had
given thanks, he broke it, and said,
“This is my body which is broken for
you. Do this in remembrance of me.”
In the same way also the cup, after
supper, saying, “This cup is the new
covenant in my blood. Do this, as you
drink it, in remembrance of me.” For
as often as you eat this bread and
drink this cup, you proclaim the
Lord’s death, until he comes. Whoev-
er, therefore, eats the bread and
drinks the cup in an unworthy manner
will be guilty of profaning the body
and blood of the Lord (1 Cor 11:23-
26).

The mystery of the holy Eucharist
defies analysis and explanation in
purely rational and logical terms. For
the Eucharist—and Christ himself—is
indeed a mystery of the Kingdom of
Heaven which, as Jesus has told us, is
“not of this world.” The Eucharist—
because it belongs to God’s King-
dom—is truly free from the earth-
born “logic” of fallen humanity.

How should an Orthodox Christian
prepare for Communion: 1) examine
oneself, as St Paul commands, before
receiving—look at your sins before
God, your neighbor, the Church and
yourself. 2) Keep a total fast from
midnight (as well as the weekly Wed/
Fri abstaining from dairy and meat
and the fasting seasons) . 3)Confess
your sins before the Priest, in the Ho-
ly Mystery of Confession 4)Forgive
everyone, ask forgiveness of those
whom we may have or have offended
5)Always always remember that Holy
Communion is a Gift to us from God,
the most precious Gift upon the earth.



Saint Sava Celebration
Ilpocnasa Céemoz Case

25. janyapa 2015. rogune Hamr CabopHHM XpaM je CBEYaHO IMPOCIABHO JaH MPBOT
CPIICKOT aXpHeInCKoIa, MpOCBeTUTEIha M yunTesba, CBetor Case. Cetu Capa je
HajBehM CPIICKM CBETUTEJb, yTEMEJbMBAU XPHIINAHCTBA, MPOCBETE, KYIType M
CBera IITO BEKOBMMA Kpacu CPIICKO HaiuoHaiaHo O6uhe. O mwera 3HaMo KO CMO,
KaKO Ce 30BEMO U KOME MPHUTIATaMO.

Iocne cBere mTypruje Aela Halle HEC/bHE MIKOJIE Cy MPUPEINIA AMBAH POIPaM, y KOME Cy
CBH IpuCTyHH ykuBanu. CrnaBcku pydak je npunpemuia JKebka Makcnmosuh, 3ajenno ca
Hob6punom JocunoBuh u bocom Musomesuh, 1 0BOM MPUIMKOM UM €€ MOCEOHO 3aXBajbyjeMO
Ha HeceOMYHOM Tpyay M pamy. CraBCKM Koyad je MpUIIpeMusia YUUTeJbUIla HeleJbHE IIKOJe,
Kaparuna Byjetuh, a cmaBcko xuto npenceanuna Hamer Kona cecrapa Jbuibana Ilepasuh.
3axBaspyjemo ce u Jacuu ['ajuh m HeBenku MakcumoBuh Ha JUBHMM TOpTama y KOjUMa Cy U
Jieria ¥ oapaciy yxusanu. Ha mporpamy cy HacTynmwiu:
Lazar Vujeti¢ — Mala pesma o Svetom Savi (by Dragan Lukic)
Jack Mireles — Where is everything in Order?

Anya Perazi¢ — Piano
1) Old MacDonald had to rock
2) Rocking on the soccer field
3) O come all ye faithful

Luka Perazi¢ — Piano
1) Finale (from Carnival of the animals)
2) Deck the hall
Lazar Vujkovi¢ — Na Svetoga Savu

Marija i Marko Stojanovi¢ —Violin Duo —
Tamo daleko
Ne vredi plakati

Teodora Sutilovié — Violoncello-
Dance of the Tumblers - from "Snow Maiden" by Rimsky Korsakov

Anya, Natalia & Sofia Chawla — Kisa pada trava raste
Nikola Kovacevi¢ - Slovo o Svetome Savi (Borivoje Vukomanovic)
Nikola i Marija Jakovljevi¢ — Plavi kit by Arsen Diklic
Nemanja Kovacevi¢ — Sveti Sava (Svetolik R. Milosavijevic)
Irina Mili¢ — Mali konjanik (J. J. Zmaj)

Kristina Maksimovi¢ - Radujte se deco (by Milos Stefanovic)
Piano - Forest Drums & 500 Years Old Melody (by Nancy & Randall Faber)

Emilija Lic¢ina — Flute “Sur le Pont D'Avignon" a French folksong
Simona Li¢ina — Guitar "Blackbird" by the Beatles
Simona i Emilija Li¢ina -"Au Claire de la Lune"

Ivona Sutilovié¢ - Sveti Sava
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Our Church Canons — A Guide to the Wise or a Rule to the Fool

By Stevan Davidovich

The title of this essay is intended to catch your
attention. It was inspired by a conversation I had some
25 years ago while I was still serving in the military.
The conversation was with a peer of mine, Major Dave
Watson. We were debating some aspects of a new mili-
tary regulation. I was taking a strict interpretation of the
regulation and he was challenging my view. In the
course of the debate he stopped and looked at me.
Calmly, he said, “A regulation is a guide to wise or a
rule to the fool. Which are you?” His comment stopped
me in my tracks. I absorbed the insight he was sharing
with me. We are surrounded by laws and rules and reg-
ulations that affect our lives continuously. I think it is
fair to say that we have encountered both wisdom and
foolishness among the people who assume the role of
enforcing these laws, rules or regulations. So how does
this apply to our faith?

Well our Canons represent the body of law that
governs how we run our churches. Yet our canons were
written over a 464 year period between 325 and 787 AD.
A time when many of the basic tenants or our church
were being argued. As Orthodox Christians we know
that our salvation is explained in the New Testament, but
we also have a wealth of history and tradition to draw
from to enrich and strengthen our faith. One source are
the Church Canons. It was only about 10 years ago that
I was drawn to ask questions about the Canons. What
are they and how do they affect our spiritual journey?
Throughout my youth, and most of my adulthood, I re-
member the clergy responding to a question from the
laity — “you can’t do that because it is not canonical.”
Without any further explanation on the topic, the con-
versation would shift to another point. We know that
every member of the clergy studies the Canons in semi-
nary, but when it comes to the laity there is not much
awareness. So what are these Canons?

There are 299 cannons divided into eight col-
lections. Some Canons clarify or supersede previous
Canons. The first 85 cannons are called the “Apostolic
Canons.” These Canons are found as the last chapter
(chapter 47) of the 8™ book of the Apostolic Constitu-
tions. The author is unknown, but the work is dated
between 375 and 380 AD. This work followed the 1*
Ecumenical Council at Nicaea between 20 May and 19
June, 325 AD. The Apostolic Constitution is believed to
have originated in Syria, probably Antioch. Today Anti-
och is in Turkey, 10 miles from the Syrian border and
protected from the war with the Islamic State. If we
consider the Apostolic Constitution as the legal frame-
work of the Church, similar to the US Constitution as
the legal framework for the US government, then I sug-
gest that the Apostolic Canons can be viewed as the
Bills of Rights to the Church. We teach our youth the
Bill of Rights and all of the other Amendments to the
American Constitutional. Accordingly, it seems to me,
that the study of Canons is a worthwhile endeavor for
any Christian, especially an Orthodox Christian.

What is important to note is that the 85 Apos-
tolic Canons were written some 50 years after the 1%
Ecumenical council, which approved the first 20 can-
nons of the church. While the Apostolic Canons were
being written, distributed and debated for some 368
years, five more Ecumenical Councils kept adding Can-
ons to address the problems and challenges of the day.
The table below is a summary of the canons approved at
each Council. The number of canons approved are in
parenthesis.

# | Location Canons Year
1 | Nicaea, Bithynia 86-105 (20) 325
2 | Constantinople 106-112 (7) 381
3 | Ephesus 113-121 (9) 431
4 | Chalcedon 122-150 (29) 451
5 | Constantinople 151-159 (9) 553
6 | Constantinople 160-277 (118) 680
7 | Nicaea 278-299 (12) 787

As one reads the Canons from Council to
Council you can note differences in writing style, but
more importantly you can get an insight into the debates
of the time. Canons were written to address problems
facing the Church. Every Canon had to be debated and
approved by the attending Bishops.

The 85 Apostolic Canons were approved by the
Quinisext Council, also called the Council in Trullo.
This church council was held in 692 AD at Constantino-
ple under Justinian II. It is called the “Council in
Trullo” because it was held in a domed hall (called a
trullo) in the Imperial Palace, as was the 6™ Ecumenical
Council in 680 AD.

Both the 5" and the 6™ Ecumenical Councils
had failed to draw up disciplinary canons which the Ap-
ostolic Canons addressed. It took the name of Quinisext
that combines the Latin prefix for 5 (Quinque) and 6
(Sexa). It was attended by 215 bishops all from the East-
ern Roman Empire. Basil of Gortyna in Crete belonged
to the Roman patriarchate and claimed to be a legitimate
papal representative of Rome, though no evidence is
available of his right to that authority.

The 85 Apostolic Canons were approved and
accepted by the Eastern Churchs but rejected by Pope
Constantine. The Western Church only circulated the
first 50 of the 85 canons. 1 would like to highlight the
fact that Canon 85 records the decision from the 1% Ecu-
menical Council at Nicaea that defined the books of the
Old and New Testaments. This could explain why there
as some small differences between the Roman Catholic
and Orthodox versions of the Old Testament.
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As we return to the 85 Apostolic Canons, what I found was that the Canons were not so much a pro-
nouncement of faith or spiritual insight, but rather a code-of-conduct primarily for the clergy. I found that of the 85
Canons, 62 apply only to the clergy. These are the clergy regulations. For example, Canon 1 says “Let a bishop
be ordained by two or three bishops.”

Next I counted the number of Canons that apply to both the clergy and lay. They define the consequenc-
es for bad behavior. As an example, Canon 57 says “If any of the clergy mock the lame, or the deaf, or the blind,
or he who is infirm in his legs, let him be excommunicated. In a like manner this applies to the laity.” The Canons
are not about forgiveness. They are about maintaining a Code-of-Conduct to protect the institution of the Church.

Next I counted the number of Canons that only applied to the Lay. There are only four and are:

9/10 All the faithful who come in and hear the Scriptures, but do not stay for the prayers and the
Holy Communion, are to be excommunicated, as having caused disorder in the Church

24 If a layman mutilates himself, let him be excommunicated for three years, as practicing
against his own life.

43 If a sub-deacon, reader, singer, or layman is addicted to gambling or drinking, let him either
give it up, or be excommunicated.

48 If any layman puts away his wife and marries another, or one who has been divorced by

At first I could not make sense of many of the Canons. As I read them more, especially as I was reading
the Canons added by the 7 councils, I realized that they were attempting to deal with the problems of the day.
What that means is that some of the problems of the early church don’t apply today. Therefore those Canons
would not make sense. Accordingly we need to understand how to correctly apply the Canons today. Willful dis-
regard is not the answer, nor blind obedience. I realize that the Canons must be read in the context of the times
when written. We in the Serbian Church are blessed to have a two great sources to draw from.

At the end of the 19" century, the Serbian Bishop Nikodim Milas of Dalmatia wrote a detailed two vol-
ume commentary on the 85 Apostolic Canons. He was Russian trained and his work became the primary source
for clergy study of the Canons. It was used in seminaries across the Orthodox world for most of the 20™ century.
His views were not always welcome. He promoted the voice of the laity in the affairs of the Church. In fact he
petitioned the Serbian Sabor to remove him from his Bishop assignment since he claimed that the Sabor did not
follow the Canons of the Church when they assigned him as Bishop of Dalmatia.

Serbian scholarly work in the Canons continues to this day. At the end of the 20™ century, the Serbian
Bishop Atanasije prepared a new version of commentary based upon his Greek training. This new commentary
includes Christian early church interpretations found in North Africa that were not available to Bishop Milas.
Bishop Atanasije’s role for Serbs living in America is very important. It was his scholarly work, assigned by Patri-
cach Pavle that set the stage for ending the schism among the Serbian Churches in America. He provided a canoni-
cal analysis of the history and basis of the schism in America and then outlined a canonical path to resolve the
schism. We are in union today because of his work and his application of the Canons as a “guide to the wise.”

I have both sets of commentary, but neither is in English. So while I wait to have them translated, I will
continue my cataloging and studying the Canons as they exist to learn about the problems of the early Church.

So why study the Canons? Well there are many reasons for me. It helps me understand the burdens that
the clergy must endure in the conduct of their duties. It helps me understand my duties in the affairs of the church,
be it at a Parish level, the Diocese or the Central Council. It helps me challenge abuses, through ignorance or mal-
ice, by those who try to interfere with a parishioner’s search for faith and peace with our God. It helps me under-
stand the pain of the early church in trying to deal with heresies that it faced. It arms me with the intellectual tools
to defend our faith at a time when the world is seeing a loss of mysticism in a secular world. It helps me under-
stand that our church structure promotes active involvement by both clergy and laity though not always under-
stood.

A year from now, in the spring of 2016, there are plans underway for all Orthodox Patriarchs and Bishops
to meet in Istanbul, the former Constantinople. This will be the first such gathering since 787 AD. While it might
not be declared the 8" Ecumenical Council, it will allow for debate of the very Canons that are the topic of this
essay. I can only pray that that our clergy will see that our canons are to be viewed as a guide to the wise and not a
rule to the fool.
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Orthodox Christian Stewardship
by Father Harry Pappas

When most of us hear or read the word “Stewardship,” we instinctively think of it spelled
as “Stewardship,” a code word for giving money to church. It may be politely asked for. It may
be clothed in pious language. It may be linked to giving of time and talents. But, in the end,
stewardship still means, for most of us: “I must give some of my money so that we can operate
the church.” However, we may have not yet learned to spell this key word as “S+ewardship.”
The Bible from beginning to end identifies what we now call stewardship as a way of life
centered on God. And for Christians, this means discipleship centered on Jesus Christ as
Crucified and Risen Lord. The cross thus dramatically signifies both our identity as disciples of
Christ and our calling to a life of sacrificial giving directed toward God, others, and all creation.

Many people know how to raise money. There are professional experts who work
full-time. There are more opinions and ideas than parishes know what to do with. And, in fact,
raising funds has become a favorite American pastime for public and private schools, political
parties, charitable organizations, and legions of athletic and recreational activities. Who needs
another fund-raising campaign when we are already inundated with them!

But while there are legions of experts, opinions, and efforts, how many of us are
genuinely committed to Christ and the Church and have learned a sound teaching about
stewardship based upon Holy Scripture?

In the Old Testament, our Hebrew ancestors based their very existence upon what God
had first done for them: through the promises given to the patriarch Abraham, the sacred cove-
nant at Sinai given through Moses, and messianic kingship through David. Since God was their
Creator, Savior, and King, ancient Isracl worshiped him regularly and on special feast days.
They considered the very land upon which they lived as a precious gift from God, and not the
result of their own hard work or of their pious virtue. This meant that all products of their
livelihood ultimately belonged to God. The biblical tithe (10%) meant that the first and best
portion of these material assets were to be returned to God for support of the sanctuary or
temple, the ordained ministers, and various human needs (including charity). The rest (90%) was
not to be used as each person decided, but rather according to the will of God through each
person’s family, home, and vocation. Further, as emphasized by the prophets like Amos and
Isaiah, the people of God were to seek justice and righteousness in all their relationships —
through business, commerce, legal courts, government, and society. In particular, ancient Israel
was to protect, support, and advocate for the poor, oppressed, and weakest members of society.

In the New Testament, Jesus Christ affirmed this Old Testament stewardship as a way of
life based upon God’s gracious salvation and his natural gifts through creation. He clearly
approved of worship, of tithing, of seeking justice and righteousness in all human relationships,
and of service especially to the poor, oppressed, and needy. However, Jesus went way beyond
these in offering himself as the perfect steward of God’s gracious gifts by his voluntary suffering
and death on a cross. In this event, he exemplified that true sacrifice for the sake of others has
absolutely no limits. The one who truly loves God and passionately seeks the truth is called to
die to self, take up the cross of unjust suffering, and be prepared to live and even die for others,
especially those who are hardened in sin and blinded by ingratitude.

In the Church, everyone is called to be a disciple of Christ. This involves conversion —
and inward turning of mind and heart toward Christ — and a conscious and deliberate
commitment to follow the Lord, no matter what the cost. And true Christian stewardship springs
very naturally from such faith and obedience, since it recognizes God as the origin of life, the

Page 26



giver of salvation, and the source of all blessings, visible and invisible. The deeper the
conversion and commitment to Christ, the deeper the thanksgiving for these spiritual and
material gifts that we have received, and the greater the readiness to use them to show our love
for God and those around us.

Jesus Christ sets the true standard of Christian stewardship by which we can measure
ourselves. Our stewardship of the good news of salvation should be shown in the following
ways:

* Creation — joyful appreciation for the wonder and beauty of nature; protection and
preservation of the environment; bringing the gifts of creation to the Church for blessing (altar
bread, wine, fruits, oil, incense, etc.); development of the material world through holy work
(physical labor, professions, arts and sciences); respect for and protection of the sanctity of
human life from conception to death.

* Vocation — fulfillment of our God-given calling in life as married or single people,
adult or child, working or retired, clergy or laity, to extend the love and truth of God in Christ
to those around us.

* Church — becoming active participants in working out our salvation as members of
the Orthodox Church through the Christian nurture of children, regular worship and
fellowship; spiritual formation through on-going education; service to one another and to the
poor, sick, and needy; cooperating to make our parish a vibrant source of faith and work; and
supporting Metropolitan, Archdiocesan, and international ministries that link us to the
worldwide Church.

In a culture that frequently encourages us to focus on ourselves, Jesus Christ challeng-
es us to re-orient our priorities according to the Kingdom of God breaking into this world. The
antidote to greed and selfishness, even when it is masked by religious piety, is genuine
repentance and conversion toward Christian steward-ship as a new way of living. And what
joy there is now for those who turn toward God, learning and living as stewards of the mani-
fold grace that has been offered to us through Christ in the Church!

Fr. Harry Pappas serves as Pastor of Archangels Greek Orthodox Church in Stamford, CT
Who calls us to be Stewards?

e God is the Creator of all things "visible and invisible" as we profess in The Creed.

e He gives us Life in all its fullness and with all its blessings, asking that we be His "co-workers,"
good stewards, or "managers" of all that He gives to us. God calls us to Stewardship.
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« STEWARDSHIP 2014

Cris and Todd Adair
Antovich Family
Anne Marie and Luka Bodrozic
Jovanka Ciric
Alex Davidovich
Jerome Davidovich\
Liana Davidovich
Philip Davidovich
Stepanie Davidovich
Stevan Davidovich
Aleksandar and Olivera Djordjevic
Svetislav and Mira Djurich
Micaelee Ellswythe
Don and Bitsy Kosovac
Zoran and Sanja Kovacevic
John Lambright
Bob Lazich
Jovica and Danica Maksimovic
Diane and Brian McKone
Danica Medan
Michelle Milic
Brigita and William Perazich
Milan and Bonnie Radojevich
Sister Seraphima
Ivana Stojanovic
Ann Tepovich
Bogdan and Agnes Zelalich

Total 27 Stewards as of December 31, 2014

Total Pledge: $11,147
Please join our
Stewardship program!
For more information contact

Fr. Djurica Gordic faher.gordic@gmail.com
415-567-5869

— &=
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60th Anniversary of our Cathedral

The San Francisco Serbian Orthodox Parish community celebrated its 60"
year of worship and fellowship at our 900 Turk Street location. It was in 1954 that
the consecration of the Serbian Orthodox Church of St. John the Baptist was
performed. It fulfilled a spiritual and patriarchal mission of its parishioners who
wanted to serve God and His people in the center of the San Francisco Bay Area.

The celebration of this notable jubilee was started on Sunday, October 5,
2014 with a Hierarchical Divine Liturgy. Of special note, during the Divine Liturgy,
His Grace Bishop Maxim tonsured Darko Vujetic into the rank of Reader. Darko has
been a dedicated assistant to Fr. Djurica and other priests for many years.

Included in the celebration were more than 200 guests. Visiting clergy
consisted of His Grace, Bishop Maxim, our Diocesan Bishop; His Grace Bishop
Longin, our previous Diocesan Bishop; Very Reverend Dusan Bunjevic, our former
Parish Priest; Fr. Marko Matic, also our former Parish Priest; and our Bay area
clergy consisting of Fr. Slobodan Jovic from Saratoga, Fr. Vasilije Cvijanovic from
Moraga, Fr. Zoran Savic from Oakland, Protodeacon Tom Paul from Jackson, and
Fr. Djurica Gordic. His Excellency consul general of Greece Ambasador Dimitrios
Xenitellis along with his wife Snezena attended Liturgy and the banquet. Our
elegantly-attired guests enjoyed an afternoon of good food, pleasant greetings from
our Bishops, priests and parish board president Stan Grgich, as well as songs from
varied parts of Serbia and Montenegro, sung by Srma Orchestra. Chairman for 60"
Anniversary was Paul Bunjevic.

His Grace Bishop Maxim distributed Episcopal Gramatas to our dedicated
parishioners for their outstanding contributions and commitments. Of special note
were:

Don and Bitsy Kosovac - for their dedication,
generosity & service on church board;
Dushan Medan - for dedication, maintenance of
the church and church property;
Jovan Maksimovic - for maintenance
and tireless work on improvements;

Dan Grgich - maintenance and electrical work;
Robert Fowler - directing choir and singing for many years;
Micaelee Ellswhyte - singing in choir and
serving on church board for many years.

Their distinctive accomplishments in practicing our Orthodox faith and em-
bracing the true message of Sloga, as conveyed to us by our St. Sava, reflect great
credit upon themselves, our Cathedral and our Serbian Orthodox Church in total.
We are especially thankful to Sandy Popovic for putting together our 60th
Anniversary Commemorative book!
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G60TH ANNIVERSARY OF OUR CATHEDRAL
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THE CHRISTIAN HERITAGE OF KOSOVO AND METOHIJA

A presentation of the English monograph "The Christian
Heritage of Kosovo and Metohija: the Historical and
Spiritual Heartland of the Serbian People" (an extended
version of the Heritage of Kosovo) was delivered to our
parishioners on Clean Thursday, February 26, 2015.
This book is a publication of Sebastian Press,
the publishing house of the Western American Diocese,
the Institute for Balkan Studies SANE and the Orthodox
Theological Faculty of the University of Belgrade.

Following the Great Compline with Canon of St. Andrew of Crete, and Lenten Dinner,
Fr. Djurica Gordic greeted all guests and opened the gathering. Speaking of the
significance of this event, presenting such a book, he noted that our parish is honored
to have such a rare artistic and historical book.

Speaking about the book were His Grace Bishop Dr. Atanasije of Hercegovina, His
Grace Bishop Dr. Maxim of Western America. There were about sixty people in
attendance. Bishop Atanasije stated that the spiritual, cultural and artistic treasures of
Kosovo and Metohija fall among the greatest achievements of Christian civilization (he
mentioned a total of 1,400 churches and monasteries and especially dozens of major
holy sites dating from the 12th and 14th centuries). Unfortunately, instead of
being recognized as the wealth of world heritage, these Orthodox and Serbian
monuments (with a small exception) are exposed to demolition, even devastation. For
this reason is the Serbian Church deeply concerned for the fate of our people in
Kosovo and its holy sites (150 demolished shrines and another 35 in the pogrom
of 2004). Citing specific examples of suffering from the recent Kosovo
drama, Bishop Atanasije called for the protection of basic human rights, religious
rights and freedom. He particularly emphasized the incomprehensible prevention of the
return of Serbian refugees and the visit to remaining shrines and cemeteries, even
those destroyed. He reminded everyone of the necessity for the
survival and protection of the remaining Serbs, as well as complete freedom of
movement and the right to work, property, etc.

Bishop Maxim briefly presented the book's multifaceted content, pointing out that this
book is a lively testimony to the persistent efforts of the Serbian Orthodox Church
to create an exceptional spiritual and material culture, preserve their centuries
old monuments and Christian heritage of Kosovo and Metohija. He mentioned that this
book is the fruit of the work of dozens of authors, especially historian professor
Dusan Batakovic, Director of the Institute for Balkan Studies of SASA. This
monumental monograph in the terms of scientific, cultural, artistic and historic
viewpoint meets the highest standards and in the best manner, with plenty
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of irrefutable historical facts and rich illustrative material, documents
the historical and spiritual-Christian identity of the Serbian people in Kosovo
and Metohija. This book is not political but a document monument
to Kosovo and Metohija in its nearly thousand-year history.

The 1,008 page book is hardbound, in full color, illustrated, with
over 900 valuable color reproductions of all the major historical
figures, cities, monasteries, churches, frescoes, icons and valuable artifacts,
and especially presented is the Serbian heritage under the protection
of UNESCO. Additionally, the monograph contains texts of
our famous historians, theologians, writers, artists, and more importantly:
translations of historical documents and charters, as well as various statements
and past and present reports of our recent tragic fate
of Kosovo. (The entire  Memorandum of the Serbian Orthodox Church
of Kosovo and Metohija is contained in this book). Besides its significance on a
national level, this monograph is also of great importance to Christians worldwide who
know either very little or nothing about the Serbian and Christian characteristics of
our Holy Land.

This amazing book is available at our parish bookstore!
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This is just an update on the work that we did
or was performed by outside contractors the past
couple of years. The exterior of the church was
painted, the brick on the lower part of church was
sand blasted due to staining.

Our Sisterhood sponsored restoration of the large
hall. We had the large hall painted, and it looks
great! Big thanks to Melody Key for organizing
and overseeing all the work! Along with shutters
covering the windows the carpet going up to the
church was redone, along with a new commercial
dishwasher for the kitchen. In the bar our ice
machine took a extended vacation, so we got a
new one. On a business aspect we are renting out
our parking lot, we decided to repave the lot, that
turned out great.

Don and Bitsy Kosovac saw how bad our fence
was and took it upon themselves to contract and
pay for a new fence! May God bless them!

The hillside around the parking lot had a retain-
ing wall built, and landscaped. And finally two
new exit doors for the church were installed. I
think our facility is in terrific shape thanks to the
generosity and hard work of our parishioners.
Flood relief

In response to the disastrous record flooding and
terrible suffering of thousands of families in
Serbia, Republika  Srpska, Bosnia and
Herzegovina, and the whole Balkan region, and
the communiqué of our diocesan bishop, His
Grace, Bishop Maxim, Saint John’s Serbian
Orthodox Cathedral in San Francisco, California
wired $21,000 USD to the "Patriarch Pavle
Fund” special account for the rehabilitation of
the effects of these natural disasters as estab-
lished by the Holy Assembly of Bishops of the
Serbian Orthodox Church.

$11,000 was collected through the direct appeal,
and $10.000 was collected at joint event held at
our Cathedral together with St. George Serbian
Orthodox Church in Oakland. Special thanks to
all donors! Unity and prayerful support was
shown during yet another difficult time of suffer-
ing and tragedy for our people. As an expression
love and unity, this immediate action was the
first step in Saint John’s Cathedral parish efforts
to provide assistance to our brothers and sisters
in time of great need. Don Kosovac with Tulio’s Iron Workers
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Slavyanka Sings

It has been more than twenty-five years,
three directors, an expanding repertoire,
and diversification of singers that St. John
began its association with the Slavyanka
Russian Men’s Chorus. At the time, the
Chorus was without a place to rehearse. St.
John, with its ample social hall, grand piano,
abundant parking spaces, and of course,
Cathedral chancery, were an ideal venue for
both rehearsals and concerts. St. John saw it
as an outreach opportunity to provide a
service for a nominal rental fee and to invite
the community into our midst to listen to
our liturgical music at concerts performed during the Christmas and Easter holidays.

The result was an intangible gift to St. John as concert goers were in awe of the interior
of our church and the splendor of its frescoes. The bonus to the beautiful choral music,
of course, was a chance to feature soloists from time to time, which we did for the 60t
Anniversary Concert, as Bojan Knezevich, made time in his schedule to perform two
numbers for our listening pleasure: Ninje Otpushchajeshi and the popular selection,
The Twelve Robbers.

Each concert also provided St. John with an opportunity to showcase typical Serbian

hospitality hosting a reception in our social hall afterword where we served vruca

rakija, bakalar dip, pickled peppers, olives, and a traditional dessert. All in all, the

entire evening was a memorable cultural event for the unsuspecting concert goers that
attended.

Thanks to the people that for the span of twenty-five years
made these events possible: Micaelee Ellswythe, Suanna
Gurovich, Bogdan Zelalich, Vaso and Karen Novakovich,
Protinica Marija Gordic, Predrag Milovac, Katarina Vujetich,
Danica Medan, Protinica Bunjevich, Mira Djurich,
Bitsy Kosovac. And a special thanks to Bojan Knezevich for
sharing his magnificent voice with us.

Don Kosovac
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THE SERBIAN SLAVA - UNIQUE ON THE PLANET

V. Rev. Stavrophor Dr. Dragomir Sando; Pravoslavlje, No. 1146, December 15, 2014

The Serbian Orthodox Church welcomes the decision of placing the Serbian Slava under
the emblem of UNESCO. Especially since everything which has enriched world culture by
articulation of Serbian heritage would become incomparably more alive. First of all, | think
of the architecture of the medieval Serbian churches and monasteries, their artwork and
iconography, all the way to the oldest church service books and utensils (holy items) in
our holy sites and among our people.

Serbian Slavas are a sort of phenomena since they represent the legitimization and
recognisibility of only one nation on the planet, traditions unique among Christians, and
more expressed among the Orthodox people and churches. There are various
interpretations of its appearance and the development of the cult of the slava. One of the
most reliable explanations would be that the Serbian people, as a Slavic nation, were
devoted to their pre-Christian beliefs (at that time pagan). In accepting Christianity their
relationship towards their faith wasn't fully specified, so that in accepting faith in the Holy
Trinity, they verified it through individuals from the Christian life (lives of the Saints) who
were closer to them in relation to the transcedence of the heavenly dispensation.

It is known that in the Orthodox Church there are the Menaion — monthly, service books
where services to the Saints are found and used on a daily basis in the church services. It
was exactly in this manner that the Serbian people transferred those Saints from the
church to their homes as the basic initiators of everything blessed, grounding them in their
family units. Just as it is believed that everyone baptized in the Church receives their own
guardian angel, so then the Saint that is celebrated by a certain family, became the most
immediate protector of that tribe.

The fact that Slavas have no roots or existence in paganism is proven by the fact that in
its essence — and if you will, through folklore — it is completely a liturgical rite. The reason
for this claim is obvious. The bread (the Slava Kolach), specially decorated like the
liturgical prosphora, and the wine are liturgical gifts that are transformed into the Body
and Blood of Christ during the most holiest part of the service. The Slava wheat, as
heavenly fruit, in its blessing mentions the name of the Lord, the Theotokos and the Saint
being celebrated. Then, the words of thanksgiving for those who have beautifully
prepared it, all the way to the deceased mentioned during these most solemn moments
as eternally being alive in the community of the general resurrection which will come in
the future. There is also the smoke from the censor, the well pleasing scent which follows
the holy content of prayer. Where, for various reasons, there were no priests those from
the household, with the help of their guests, would in folk fashion fill that space, adding in
addition to the prayers zdravice or greetings and slavarice which were completely
equated with the priest's prayers.
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The basic message of the Serbian Slava points to the community, fellowship as in the
foundation of the Church's ecclesiastical and eucharistic gathering. Just as there is no
Church without community, there is no true Serbian and household Slava without the
gathering of the family, extended family members, and also friends, well intentioned
neighbors and other guests. In some parts it is not practiced to invite anyone to Slava, but
each passerby is welcomed to the celebrant's home.

As a liturgical, a thanksgiving event, the Slava can be compared to the Old Testament
feasts where sacrifices were offered. The sacrifice offered at the Krsna Slava implies the
special festal atmosphere in which the day of the celebration of the host's Protector
surpasses all other calendar days. Very often would the faithful tell me: ,We spend all year
preparing for our Krsna Slava.” That is why the Slava sacrifices offered in the home can be
fully identified and measures with the Old Testament sacrificial gifts: calves, rams, doves or
the offering of plants. If we add to this the Savior's all-sacrifice, then the Serbian Slava
would be christologically founded.

It is understood that in its century old continuity and with idealogical influences among our
people, the Krsna Slava has veered and returned to its original meaning. No one was
deprived of using the offered gifts regardless of their Orthodoxy. Something which remains
commonly accepted is that never in such solemn moments were there any characteristics of
a religious competition between the host and guests, for all were welcome alike. Everything
was like at the Paschal Matins and in the words of St. John Chrysostom: regardless of who
and when they came, there was always room at the spiritual (the host's) table for everyone.

With its many meaningful messages, therefore, the Serbian slava rightfully deserves its
place in the cultural heritage of humanity.
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‘U ovoj, 2015. godini, Srbija ¢e obeleziti jubileje koji su uz
mnogo patnje i stradanja, ali i znacajnih pobeda, u mnogome
uticali na istorijski tok, pa kao takvi simbolizuju noviju srpsku
istoriju. Obelezicemo dvestotu godisnjicu Drugog srpskog
ustanka, podseticemo se na 1915. kada smo pali pod neprijatel-
jsku okupaciju koja je predstavljala pocetak srpske golgote,
slavicemo sedamdeset godina od pobede nad faSizmom, a ovo
je 1 godina u kojoj se navrSava 20 godina od potpisivanja
Dejtonskog mirovnog sporazuma

CnoMeHHK Kma3zy .
Munoury y TakoBy Dvesta godina od Drugog srpskog ustanka

Za Drugi srpski ustanak se moze reci da je bio jedan od retkih ratova u istoriji srpskog
naroda koji je pracen superiornom diplomatijom voden planski, i koji je postavio
temelje za sticanje samostalnosti, proSirenje drzave 1 kasniju nezavisnost.

Nakon neuspeha Prvog srpskog ustanka i ponovnog porobljavanja Srba, pod vodstvom
Milosa Obrenovica je doslo do druge faze revolucije protiv Osmanskog carstva. Na
Cveti, 24. aprila 1815. nakon zavrSene sluzbe u crkvi u Takovu, pozivajuéi na novi
ustanak Milo§ se obratio narodu:

. Slusajte braco. C’ujte svekoliki Srbi.
Cuj veliko i malo, musko i Zensko, koji
ste god dosli evo ovde danas, a tko nije
danas ovde svakako od vas da cuje i
pocuje, i da svak dobro razumije i
upamti ovo §to ¢u svima sada za vazda
prozboriti. Ako ste u meni s vama i
pred vama od sada za svagda imali u
opstem poslu i rukovodioca za narod i
zavicaj i ako ste za to da svi nasi trudi
budu napredni, a vi sad svi iz jednog
ovdi grla pred ovim bozijim domom to
izrecite i pred svetim oltarom zavjet
ucinite, da vi na vase duSe primate sve
ono Sto bi od ovog preduzetog posla
moglo izaci nesrece i postradanja, pak i to da meni sad ovdi odmah date punu vlast i slobodnu
volju da ja mogu zapovijedati i da mogu kazniti svakog koji me god ne bi sto hteo poslusati ili
koji bi Sto ukvario. *

Zvani¢no je zavrSen bez pobednika, trajao je najkrace, ali je doveo do srpske
autonomije u okviru Osmanskog carstva i uspostavljanja Knezevine Srbije koja je
imala svoju skupstinu, ustav i vladarsku dinastiju.
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StogodiSnjica srpske golgote

Godina 1915. je jedna od najtezih godina u istoriji srpskog naroda. Pocela je
epidemijom tifusa od koga je umrlo oko 100.000 ljudi, a potom je dozivela napad
udruzenih snaga Nemacke i Austougarske vojske. Procenjuje se da je oko 1.2 miliona
vojnika napalo Srbiju koja je tada imala oko 400.000 boraca. Da bi se stvorila
odstupnica Srpskoj vojsci koja se povlacila, doslo je do herojske odbrane Beograda
pod vodstvom majora Dragutina Dlmltrljewca kO_]l je izmedu ostalog ostao zapamcen
po govoru kojim se pred poslednji juri§ obratio svojim vojnicima:

., Vojnici, junaci!

Tacno u 3 casa neprijatelj se ima razbiti vasim silnim juriSem, razneti vasim bombama i
bajonetima. Obraz Beograda, nase prestonice, ima da bude svetao.

Vojnici! Junaci!

Vrhovna komanda izbrisala je nas puk iz svog brojnog stanja. On je Zrtvovan za cast Otadzbine
i Beograda. Nemate razloga vzse da brinete za svoje zZivote, jer oni vise ne postoje. Zato napred
u slavu! Za kralja i Otadzbinu! Ziveo kralj! Ziveo Beograd!”

Zahvaljujuéi hrabrosti ovog puka, Srpska vojska se povukla preko crnogorskih i albanskih
planina na Krf, odakle je oporavljena prebacena do Solunskog fronta gde je 1916. i 1917.
odnela klju¢ne pobede, a potom i probila Solunski front.

U novembru 1915. Srbija je podeljena: 60 posto teritorije (cela Makedonija, veci deo
Kosova 1 krajevi isto¢no od reke Morave) pripalo je Bugarskoj, zapadna Srbija i
Beograd Austougarskoj, a strateSki vazni krajevi (rudnici i1 Zelezare) Nemackoj. Do
koje mere je ovo bila godina straSnog srpsksog stradanja govori podatak po kome se od
mobilisanih 700.000 vojnika u zemlju vratilo oko 150.000.

Le Petit Journal AYCTPOITAPCKA

beorpaz

HacnosHa cTpaHa dpaHuycKux
HOBWHA Ca uycTpaunjom
TpojHe uHBasuje Ha Cpbujy.

[IpaBuu mosnavyema CpricKe BOjCKe
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St. John the Baptist Serbian Orthodox Cathedral Board would
like to express gratefulness for your donations, which enable our
Church to successfully continue the mission of spreading the
Word of God unto the salvation of the faithful and parishioners!

$6,080.00

Christmas 2014

Michael & Lana Bakisian
Tatiana Belaeva

Eli & Mary Bogdanovich
Danica Bogicevic

William Boich

B. Collis

Marie Derr

Michael & Marie Djordjevich
Svetislav & Mira Djurich

Vuk Dukich

Joe Gardner

James & Yvonne Gielnak
Dick M. Glumac

Milorad & Teresa Golubovich
Nebojsa M. Iric

Dobrila Josipovic

Don & Bitsy Kosovac

Zoran & Sonja Kovacevic
John Lambright

Barbara Leach

Danilo & Nevenka Maksimovic
Millie McCullogh

Diane McKone
Dushan & Gigi Medan
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Miro & Danica Medan
Robert & Mira Medan
Gordon & Betty Moore Foundation
Tom & M. Novakov

Vaso & Karen Novakovich
lan & Aleksandra Parker
Branislav & Liliana Perazich
Beverly & Mihailo Petrovic
Bessie & George Popovac
Millie & Sandra Popovic
Nadine Radovich

Tina Sankoff

Sister Seraphima

Donald Sever

Vojo & Vera Sredanovich
Milan & Milena Stevanovic
Daniel Tomasevich

Milica Tomasevich

Ann Tepovich

Millie Zakula

Blage Zelalich

Bogdan & Agnes Zelalich
Lydia Radovich Zinn



$9,880.00

Easter 2014

Rosanda Amerine
Anonymous

Michael & Lana Bakisian
Tatiana Belaeva

Eli & Mary Bogdanovich
Danica D. Bogicevic

B. Collis

Mirela Cukovich

Stevan M. Davidovich
Marie Derr

Theodore & Janine Dimarco
Kathleen Djordjevich
Aleksandar & Olivera Djordjevich
Michael & Marie Djordjevich
Svetislav & Mira Djurich
Gordana Dunic

Micaelee Ellswythe

Luka Erceg

Robert Fowler

Joe Gardner

James & Yvonne Gielnak
Milorad & Teresa Golubovich
Stan Grgich

Nick & Celia Grgich
Nicholas & Sharon Grgich
Mira Guzijan

Dobrila Josipovic

Stephen Kardum

Melody & Charles Key
David & Tamilla Kharadze
John & Nevenka Kordic

Don & Bitsy Kosovac

Olga Krnich

John Lambright

Robert Lazich

Barbara Leach
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Petar & Angelica Lucich
Jovica & Danica Maksimovich
Gordana Mandaric

Dusan & Gigi Medan

Miro & Danica Medan
Robert & Mira Medan
Marija Micic

Michelle Milic

Radivoje & Bosiljka Milosovic
Gordon & Betty Moore Foundation
Vaso & Karen Novakovich
lan & Aleksandra Parker
Branislav & Liliana Perazich
Barbara Petrovic

Beverly & Mihailo Petrovic
Bessie & George Popovac
Sandra Popovich

John & Celeste Radanovich
Ana Rajkov

Tina Sankoff

Simonida Savic

Sister Seraphima

Donald Sever

Vera Solokov

Vojo & Vera Sredanovich
St. Sophia Sisterhood

Bob Stankovic

Greg Stephanicich

Milan & Milena Stevanovic
Slavka Thomson

Milica Tomasevich

Daniel Tomasevich

Daniel Visnich

Millie Zakula

Blage Zelalich

Bogdan & Agnes Zelalich

Prepared by Parish Treasurer



$64,970.78

Church Beautification
W.L. & Rosanda Amerine
Anonymus

Marisa Atha

Stevana Ausban

Tatiana Belaeva

Eli & Mary Bogdanovich
Carol Cevolani

Renee Ciganovic

B. Collis

Mirela Cukovich

William & Alicia Davidovich
Aleksandar & Olivera Djordjevic
Ivana Djurdjevic

Svetislav & Mira Djurich
Ana Dujmovic

Jozo Dujmovic

Micaelee Ellswythe

Luka Erceg

Angie Gill

Dorothy Milosovich
Predrag Milovac

Mirjana Misic

Donald & Martha Missirlian
Gordan & Betty Moore Foundation
Mileva Nikcevic

Mirjana Nikcevic

Tom & Marica Novakov
N.W. Papac

Aleksandra Parker

lan & Aleksandra Parker
David & Tamara Parr
William & Brigita Perazich
Dejan & Ksenija Perkovic
Branko & Melissa Perkovich
Bessie & George Popovac
Milan & Mildred Popovich
Sandra Popovich

George Postich
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Stan Grgich

Bozidarka Hasic

Danica Plamenac Hendrickson
Lina llic

Mikhail Ilyin

Vladimir Jacimovic
Mildred Jardarian

George A. Kardum

Elia & Milena Kentera
Melody & Charles

Don & Bitsy Kosovac
Robert Lazich

Snezana & Vladeta Marjanovic
Millie McCullogh

Robert & Mira Medan
John & Jelena Medan
Michelle Milic

Mara Milinic

Tina Milinovich

John & Celeste Radanovich
Milan & Bonnie Radojevich
Nadine Radovich

Sister Seraphima

Donald Sever

Michael & Joyce Sofranac
Vera Solokov

Vojo & Vera Sredanovich
Bob Stankovic

Studenica Foundation A/C 2
Ann Tepovich

Milica Tomasevich

Daniel Visnich

Miodrag Vujkovic

Ivana Krstic Watson

Millie Zakula

Stevan D. Zakula

Prepared by Parish Treasurer



Serbian - Montenegrin Literary and Benevolent Society
Est. 1880 » San Francisco, (A

135th ANNIVERSARY CELEBRATION
Saturday, May 2, 2015 at 12 p.m.

1880 Serbian Cultural Center 2015
1801 Hillside Blvd, Colma, CA

Honoring founders and all members of the FSBS, the
oldest Serbian organization in the USA, who have kept
and preserved our religion, tradition, culture and
heritage throughout the centuries.

Banquet following the monument dedication ceremony.
All invited to be our guest.
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St. Sava Mission Foundation
is proud to sponsor
the first annual

CULTURE CAMP

July 5-11, 2015
St. Sava Mission, Jackson CA

Youth ages 6-18 will experience a week of fun and friendship
and be exposed to their heritage and traditions through kolo
dancing, singing, history and cooking, as well as field trips,
sports, swimming and arts & crafts.

Camp registration is now open:

stsavamissionfoundation.org

For questions:
culturecamp@stsavamissionfoundation.org
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Protopresbyter Djurica Gordic - Cathedral Dean, Parish Priest

The Gracanica Herald is regular publication of Saint John the
Baptist Serbian Orthodox Cathedral in San Francisco, California.
The purpose of the Herald is to educate faithful members and
parishioners in the teaching of the Orthodox Faith and Tradition in
order to assist in their commitment to Christ and His Church. In
addition, the Herald keeps our parishioners informed as to the
activities taking place at the parish and other news of interest to
our community.

We would like to take this opportunity to thank all the members
and parishioners for their help and support of Saint John’s
Cathedral.

If any parishioner or member has news of either religious or social
interest that they would like to have published in the Gracanica
Herald please mail it to: 900 Baker Street San Francisco,
California, 94115 or e-mail to stjohnsoc@ yahoo.com
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VRBICA BPBULA 2015




